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Slky moamTBy moBuTe 32 Bamy poanny? Please share your personal prayer to
Moainitkes 3 untavamu, the Holy Family with NASEA DOROEA
ATTA JOPOITA iomicTHTH readers. Submit to the Editor
B CJIAYIOUOMY YHCJI. for publication in the next issue.




JIpo cim 10

The Ukrainian Catholic Church has declared 2003 to be
the YEAR of the FAMILY. Here are some aspects of a
world-wide strategy that the Church aims to implement.

TModpyxxs1 — ye Boxe meopiHHs,
ykpinneHe cs. TaiiHoro,

AK d)Kepeno OC8SYEeHHsA

ma wiacmsi OKpemMux

4rieHie cycninbcmea i cim’i.

“PoamHa — 11 TIEpBUHHA KIIITHHA
CYCIUIBCTBA, B SIKiH 1 3apOIKY€ETHCS
“nuBinizanis 1000Bi”, — BBaXKac
bnaxenniitmmii Jlrobomup kapaunan
I'y3ap. — llepkBa nOBHHHA NIOKa3aTH, L0
1 B HaIll BAXKKUH 9aC MOXKHA MaTH
LIACJIMBE 1 MillHE CIMEHWHE KUTTA .

YT'KII BBaxkae, mo MeToau
nocnabiIeHHs ciM’1 € pi3Hi, ane B cymi
BOHH IPOMAryOTh aMOPAJIbHE KHUTTS:
BHTOIa OJTHOMY, BT€Ya BiJl TPUBAIOI
BiJINIOBiAIHOCTI, CTpax mepen
TEPIHHAM, 33/I0BOJICHHS HIKIUX
IHCTUHKTIB. AyioBi3yaJibHa IHIyCTpis:
KiHO(1TEMU, TeneOadeHHsl, BieoiIbMHY,
peKIaMy, sIK 1 6araTo cy4acHoi
JiTeparypu B YKpaiHi Ta i y CBiTi, €
3ac00aMU MOIIUPEHHS MPUMAaHIUBUX, aJIe
HACTIpaB/i BOMBUUX iJei.

JlonaTkoBo, HeCTabUTBLHICTh POAVHH
Ma€ pi3Hi IPUYUHU: HACHILIS,
PO3IIYYCHHS, Y3aJICKHCHHS PI3HOT'O POIY
(amkoromizM, HAPKOMaHis), ICHXI9HA
HEBPiBHOBAXXEHICTh, Opak MaTepiaIbHOTO
3a0e3medeHHs (SKe TaK SCKPaBo
BHSIBILIETHCS B YMCETBHIMN, i ITI0 TIOpY,
3apo0iTYaHCHKIN emirparrii).

Ane, xaxe LlepkBa, Mu He €
0e3mopajHi mepe; TAKUMHU Halla aMu.
Hapnaxku, B Hammx pykax 30CepemKeHi
3acO0M JIJIs1 YCHIITHOT IPOTHUIT 1 pATYHKY.
Mu MycCHMO CBIIOMO i BiIIOBiAaIbHO

KepyBaTHUCs 3[0POBUM TITy3/10M,

3acajaMy XPUCTUSHCHKOT MOpPaJIi SIK
3aco0aMu IS MOOaHHS HAIIBHUX
YHHHUKIB Ta U TOBEPHEHHS CiM 1
HaJIEKHOI T1IHOCTI Ta ITOIIAHH.
CycninecTBO, 8 0COOJIHMBO Ti, XTO BCTYIIAE
B IIO/IPY’KHIH CTaH, MOBUHHI BOaYaTH
OCBSIYCHH, pafiCHUN 1 TBOpUHiA (haKTOp

TPUBAJIOTO ILACTSI.

I’ ATh YMHHUKIB 3HAYHO BIIMBAIOTH
Ha yCITIIHE CIMEWHE H pOJMHHE
JKATTS. BOHM OBUHHI CITIBIIsTH, 00
KOXXEH OKPEMO HE € CAMOJJOCTATHIM.

BaTbKH cBOIMH HaCTaHOBaMH, alie
MepeyCciM CBOIM MPHUKIIAIOM,
TOTYIOTB CBOIX JIITEH MO YCIIIITHOTO
MaiOyTHBHOTO TIOAPYKHKS

LlepkxBa po3nopsiKae BUXOBHUMU
M OCBITHIMH 3aCO0aMU JOIIOMOI'H
MOJIOAUM KaHIHaTaM Ha MOAPYIKHE
JKUTTS

IITkoa NOBUHHA OyTH YHHHHUKOM,
SIKUHA MATPAMYE y JITeH Ta MOIOII
MOLIAHY JI0 CIMEMHOTO JKUTTS 1 B
JKOIHHH CII0Ci0O HE HAMAraeThCs
BiTUY)KYBaTH JUTHHY BiJ OATHKIiB

CycninbcTBo — e atmocdepa, B
SIKI BAPOCTAIOTh MAOyTHI MOAPYXK-
xs1. EneMeHTH, sIKi CTBOPIOIOTH

MPUXHIBHY aTMOcdepy, 11e

® 3arajibHa O3UTHBHA TOYKA 30y
CyCIUIBCTBA 1 MOIIaHa 10

MOAPYKXHBOTO JKUTTS;

® 3aCyDKCHHS 1 BiTKWHEHHS

nopHorpadii

Jlep:kaBa MMiATOTOBIIIOE 1 pUiMae

BI/ITIOBiJTHE 3aKOHOJABCTBO JIJIS
MATPUMKH Ta OXOPOHHU CiMeH Ta

3a0e3reuye eKOHOMIYHHIA J00pOoOyT.

YT'KII migrpumye

® TiAHICTH YOJIOBIKAa-0aThKa
® TiTHICTh )KIHKH-MaTepi

® TiJTHICTG i IIpaBa TUTHHU
® KYJIbTYPY CHIBXKHTTS

® peiriiHe XKUTTSA POIUHH

“Il]e monumocs 3a poounu

6 Hawiiil napoxii, 3a IXHe

00206200He cniexcumms, 3a 300p08’°a
ma 3a bostcuit nokpoe 0na nux”.

Okcana bawyk 'enoypn
(3 mamepianie YI'KL])

CNNBHOTA MOEOSI

Exercise daily

Walk with the Lord
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Canada has
turned the corner

on SARS.

Respected health professionals and specialists in disease control are all coming
to the same conclusion: Canada has turned the corner on SARS. To put things in
perspective, Health Canada believes it is important to remember the following points:

* The number of people who have recovered from SARS is going up.
* The total number of people in quarantine is going down.

* We will be lifting the travel advisory for Toronto, Canada, effective tomorrow”

Dr. Gro Harlem Brungitiand, Director-General, World Health Organization, Aprif 29, 2003

“It's safe to travel to Toronto ... In my view it is. I'm planning to go there next week.”

Dr. Julie Gerberding, Director of U.S. Cenfers for Disease Control in Atlanta — Fox News, April 27, 2003

“ W's safe to travel to Toronte.”

Dr. Pawl Gulty, Health Canada - Toronto Star, April 24, 2003

“ Toronto continues to be a safe place. Anyone who's travelling 1o Toronto,
either for business or pleasure, should be reassured that it is safe to do so”

Dr. Colin D'Cunha, Commissioner of Public Health and Chief Medical Officer of Health - Toronto Star, Apeil 24, 2003

Thanks to the ceaseless efforts and hard work of health care workers, the threat of SARS is being dealt

with across the country. As for Toronto, all the facts indicate that it is safe to work, live and travel there.

For Government of Canada: 1 800 454-8302, TTY: 1800 465-7735
W www.canada.gc.ca

M For Government of Ontario: 1 888 668-4636, TTY: 1 800 387-5559
W www.health.gov.on.ca

Bl oo, s Ontario Canada
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Memne 3Batu
Mapuna Kogax i
MeHi 9 pokiB. | am
in grade 4 at

St. Nicholas
Ukrainian-English
Bilingual Program

at Holy Family
school in Saskatoon.

51 nroGuro ManroBatH 1 3aapOoBy-
BaTH, 51 JIIOOJIIO YUTATH, 1 S OO0
TaHIFOBATH yKpaiHChKi TaHIi. | started
drawing and colouring when I was 7
years old.

I was very surprised and happy when I
found out that I was a winner. How I

found out that I was a winner I was at my

Bab6a’s house. She had the HATITA
JIOPOT A book and she gave it to my
mom. My mom was looking at it and

when she got to the page she saw my
name. She told me and that’s how I found
out that I was a winner.Thank you very
much for the prize.

I would also like to thank my teacher
nani Tans (Tanya Panamaroff) for being
such a good teacher and for helping me in
art.

Marina Kodak
[ |
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Our UCWLC members agree that this Art
Contest is a worthwhile project. The
3uma-Winter 1(7) 2003 of NASHA
DOROHA front cover picture was
beautifully done by Ilona Vashchyshyn.
The Nativity back cover was timely and
most appropriate being that NASHA
DOROHA is a religious magazine.

By way of suggestion, could more be
said of contestants, say, age and region or

area they come from?

Your sister members of UCWLC at
Holy Spirit Ukrainian Catholic Church
Hamilton, ON
Anne Chorneyko, President
Please see page 34 of spring 2003 and this page of
NASHA DOROHA. — Ed.

|

Thanks for an exciting journal. Everyone
gets excited when the new edition arrives!
We have found it a good membership
retainer! The concern seems to be that
without a membership there will not be
the pleasure of receiving NASHA
DOROHA. The Journal is great—with or
without the emblem. NASHA DOROHA
is an emblem in itself. Several members
have subscribed it for their daughters.

Elizabeth Hnylycia
Eparchial UCWLC President
Eparchy of New Westminster

“If it weren’t for the last minute,
nothing would get done.”
— Anonymous.
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KOPOTKO
¢

BRIEFLY

e KVYK niarpumye cTBopeHHs

Kanancekoro My3ero npas JIIOANHY,
ajyie BUMarae, oo y HboMmy Oysa
MPABHJIGHO BHUCBITIICHA TeMa )KEPTB
rOJIOOMOpPY Ha YKpaiHi Ta
IHTepHYBaHHsI ykpainuiB y Kanami.

Tributes to the late Slava Stetsko,
Rada Deputy and eternal Ukrainian
patriot.
¢ “In Stetsko, Ukraine loses icon of
its independence struggle”
— Kyiv Post
¢ “Thanks to (her) millions of
Ukrainians love Ukraine”
— Viktor Yushchenko,
“Our Ukraine” Coalition Leader
Pociiicbka mpaBociaBHa LEpPKBa
3amepeyye MpoTH MEePEHECEHHS
pe3unentii ['omosu YI'KI] 3i
JIeBoBa B KuiB. MockBa q03BoIs1€
c00i KOMEHTYBATH CIIPaBU 3 TUTAaHb

pe3uzeHIii B YKpaiHi. AX CMIIIHO!

Employment available in April in
Ukraine for English/Ukrainian
speakers with USAid, the United
Nations, the Canadian Embassy and
others. Message: Learn Ukrainian.

IBan [I3100a, akajeMik YKpaiHu:
“BaraTo 110 JOIOMOKE, KOJII
3HaHHs YKPalHChKOI MOBH,
BOJIOJIIHHS HEIO CTAHYTb CIIPaBIIi
HEOOXITHICTIO IJIs Kap €pH, Y
3acobax MacoBoi iH(opmariii,
cepi oociyropyBanss”. Lle came
MOJKHA CKa3aTH IPO 3pOCTAHHS

yKpaiHcekoi MoBH B Kanasi.

75% yuHIB cepenHiX WKL YKpaiHu
BCTYIIAIOTh JI0 BULIUX YYOOBHX

3aKjIaiB.

Ukrainian organizations called on

President Vladimir Putin to



apologize on behalf of Russia, the
USSR’s heir apparent, to the
Ukrainian people for the artificially
induced famine in 1932-33 which

murdered 7 million
Ukrainians. The

request was refused.

Carpathian Moun-
tains are the home
to Europe’s richest
diversity of moun-
tain-dwelling ani-
mal and plant in-
cluding all large
mammal species
according to the
World Wildlife
Fund (WWF). A
strategy to preserve
this treasure will be
discussed in Kyiv.

Jlesiki ykpaiHii He
3HAIOTh CBOET
icTopii 1 6e31yMHO
MOBTOPIOIOTH: “Mu
MoOJIOZA KpaiHa,
HaM Jjmme 12
POKIB”. A 11€ X He
TaK. YKpaiHi, Ta ii
icTopii 6JIM3bK0
2000 Jit 1 me Tpeda
I IKPECITIOBATH.

Standard and
Poor’s, a barometer
of national
economies,
elevates outlook
for Ukraine from a
negative to a stable
B rating.

Earlier this week,
Ukraine’s Health
Ministry received
the first tranche of
US$480,000 from
the Global AIDS

Bank last month for a US$60

Fund to fight AIDS, tuberculosis
and malaria. Ukraine also signed a
credit agreement with the World

million loan to help combat the
rapid spread of AIDS. Officials
have registered about 89,179 cases

of HIV in Ukraine.

Mpowy BuNoBHMTH | BUCNaTh Bawe cTaHoBuLe (BHU3Y). <- Be heard! Send your card of protest

(below). Make copies and sign them at your next UCWLC meeting. Don’t forget to mail them.

He reported “there is no famine, "New York Times, 31 March 1933,
He claimed “any report of a famine is today an exaggeration or
malignant propaganda” New York Times, 24 August 1933.

Then he admitted privately, to William Strang (British Embassy,
Moscow, 26 September 1933) that “it is quite possible that as many
as ten million people may have died directly or indirectly from
lack of food in the Soviet Union during the past year".

Revoke Walter Duranty’s Pulitzer Prize!

Name

Address

Postal/Zip Code

Signature

or email: pulitzer@uwww.pulitzer.org

Produced by the Ukrainian Canadian Civil Liberties Association and the Ukrainian
World Congress with the support of the Association of Ukrainians in Great Britain
the Australian Federation of Ukrainian Organizations, the Ukrainian Canadian
Congress, Ukrainian American Justice Committee and the Ukrainian Congress
Committee of America

© UCCLA, 2003  Comer Blusination. hased i Genesde in Ukraine, artet Nadia Somika

TO:

&

Walter Duranty - “the greatest liar of any journalist | have ever met, - Matln Mugerife

The Pulitzer Prizes
Columbia University

709 Journalism Building

2950 Broadway

New York, NY, USA 10027

ocmag
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Po3kaxku MeHi
PO 3JI0I0 BOBKA

Apocnas Ilpouis

CydJacHUii CTaH peyel y CBiTi 3aCBiAUye, IO OTHIEIO 13

rJ100aJIbHUX 1 aKTyalbHUX MPOOJIEM, SIKi TOCTAIOTh Mepej
JOACTBOM, € Kpr3a ciM’i. YoMy 1151 mpobiieMa BIMarae
3aranpHOi yBaru? CiM’s — Iie mepima 3ycTpid “JTI0ANHH i3
c00010”, “moanHH 3 MoapMu”, “moanHu 3 borom”. Tyt
JUTHHA NIYKA€ CIIOBHEHHS CBOTO MOKJINKAHHSI, TYT BOHA
BUYHTHCS CTABATH CYCIIUIBHOIO 1 PENiriifHOIO iCTOTOIO.
BxopkeHHS y JTIOACHKE CepeloBHILE BiOyBaeThCs, BIACHE, Y
cim’i. PosnHa, y mIMpOKOMy KOHTEKCTI, € (yHIaMEHTOM, Ha
SIKOMY TIOCTA€ JIFoJIcbKa ocobucTicTh. CiM’s € HaliMEHIIIO10,
ajie HalHeoOXIHIIO KIIITHHOI0 CycniibeTBa. bes cim’i
HEMae€ CyCIIbCTBA, HEMAE Hallil.

V wi#t crarTi 30cepeMMocs Ha yKpaiHCBKii posnHi, 1110
MIPOXOIUTH Y HAIll Yac BUMPOOYBaHHS Ha MilIHICTb i
KHUTTE3AATHICTh. ChOroaHI YKpaiHa CTOITh Ha MEXI
nemorpadiunoi katactpodu. 1990 poky HaTypasbHUIT IPUpPICT
HaceJIeHHs CKiIaaaB 27,6 THcs4 4ooBik; B 1995 poui BiH OyB
yxe “miryc” 299,7 tucsya; a B 2000 pori — “minyc” 373
Tucsdi... TpyaHoii, NoB’si3aHi 13 eKOHOMIYHOIO
HECTAaOUIBHICTIO, MOJMITHYHOIO CIIA0KICTIO 1 BIICYTHICTIO
MIITHOTO IeP:KaBOTBOPUOro “BicTps”, Ooistae 6’0Th 1Mo
CTIMKOCTI CYCIIbCTBA, SIKE PEIPE3EHTOBAHE Cy4aCHOIO
poauHoro. He MoxxeMo He 3rajiaTi Takox Npo 3ryOHHI BILIHB
Ha Hallly TPaJuLiiHO MIl[HY, PEJITriiHO OpIEHTOBAHY
YKpaiHCBKY POJUHY MaryOHOI paassHCHKOI i1eoorii i
PYHHIBHUX METO/IIB TOTAIITAPHOT OLIBIIOBUIIBKOT CHCTEMH.
Hacninkn Takux icTOpHYHUX 1 Cy4aCHUX OOCTaBHH, B SIKUX
BHUCTOsIA 1 IepeOyBae 3apa3 ciMm’si, BUSBISAETbCS Y TAKHX
CYCHUIBHUX “XBOp0O0Oax’:
® MacoBO IPOIBITAIOYHNI aJTKOTOII3M;
® HapKOMaHis;
® JeMopaizailis, Ae30praHi3amis MOJIOIi;

e npodaHaliisi OCBITH;

8 e ﬂama :.bopam aimo /2003

® HU3BKUI PiBEHB MOIH()OPMOBAHOCTI HACEICHHS PO HOro MPaBa;

® KOPYIILIis;

e HH3bKa 3apO0iTHA IUIaTa y OUIBLIOCTI TPOMAJISH (TOMY 332 MEKEI0
6igHOCTI IepeOyBae OiIbLIICTS);

e colliajbHe CUPITCTBO (SIK HACIIIOK 3ap0o0iTYaHCTBA, AJIKOTOJII3MY,
HapKoMaHii 0aTbKiB);

® OE3MPUTYIBHICTP (HiTel 1 JOPOCIHX);

® HECIPHUATINBI €KOJIOTIYHI YMOBH TOIIO.

i Ta iHm 0OCTaBMHU HE JAFOTh MOMJIMBOCTI YKPATHIISIM
BiuyBaTy ceOe BIICBHEHO 1 0AYNTH MO3UTUBHE MaHOYTHE ISl CBOIX
pomuH. Ha OCHOBI pe3ynbTaTiB MICUXOJIOTIYHNX ONUTYBAaHb
A. TIpuxoskaHa IMpoaHaIi30BaHO iIHTEHCHBHICTh Ta 3MICT CTPAXIiB,
TpUBOT OAaTHKIB 1 OTPUMAHO TaKi JIaHi:

o 1nioHa] 38% OaThKIB OLIHIOIOTH CBIl CTaH SIK NOCTilHE
pO3apaTyBaHHS — “‘Ha MEXi 3pUBY”;

o nioHay 24% — sk Oe3pasicHUMN, TOXMYPHH;

o O6m13bK0 20% — SIK ypiBHOBa)KEHHH;

o jumie 17% owiHWIA CBil cTaH K MOOpUi, aKTUBHUH, PaJIiCHUA.

CTOCOBHO YKpaiHCBKHX JiT€H y HITOMY MOKEMO KOHCTaTyBaTH,
110 6araro i3 HUX XXHBE B aTMOC(epi MOCTIHHUX eMOLIHHUX
HerapasiB Ta Halpy>KeHHs a0o IIe 9acTO TPAIUIIETHCS Y iXHBOMY
MOBCAKICHHOMY JKUTTI. A SIKIIO BpaXOBYBaTH, 10 CaMe AUTAYI
POKH CTaHOBJISATH OCHOBY ISl CTAHOBJICHHS OCOOMCTOCTI 1
CHPHSIOTH HAOYBaHHIO MO3UTUBHOTO, 800 HETATUBHOT'O JAOCBI Y
JKHUTTSL y CIM’1, TO 11l pedi He mpoxo Tk Oe3cmigHo. CTOCYHKH JiTeit
y ¢iM’1 Ta IIIKOJII € OCHOBHHUM [[)KEPEIIOM 3arOCTPEHHS TPUBOXKHOCTI
y JiTeH, SIKIIO X i CTOCYHKH € CKJIQJIHUMH, TO BUHUKAE MpsiMa
JIOpoTa J10 KOMIUIEKCY MEHIIIOBAPTOCTI 1 IMaTaJoriyHOro MOYyTTS
NPOBHHH, 110, Y CBOIO YepPry, BUSIBUTHCS y HEBPO3ax B
Maif0yTHhOMY 0COOMCTOMY KUTTI 1 HECTIPOMOKHOCTI OYTH BiAIO-
BiJJAJIGHUMH | CAMOCTIHHUMHE OYyJIBHUUUMH CYCITITCTBA 3arajioM.
[IpoimocTpyeMo 1110 CKIIaHY CUTYaIlilo, TPOIOBKUBIIH
BHCBITJICHHS CTATHCTUKH CTPAXiB Ta 3aHETIOKOEHB (32

A. TIpuxosxaHHHOM).

y bamokis:

® CTpax, O 3 AUTHHOIO MIOCh MOXKE TPAIIUTUCH (XBOPOOa, TpaBMa,
HACHJLISI, HEI[ACTSI, III0Ch HEBU3HAYCHE, ajie 000B’I3KOBO MOTraHe)
—94%;

e cTpax cMepTi JUTHHU — 76%);

® CTpax XBOpoO, CMepTE, HEMACTh 1HIIMX OJU3BKUX JIFOZCH:

ponudis, Apy3iB, — 72%;



e cTpax cBO€T Oe3MmopaHOCTI K MaTepi abo OaTeka (“He 3MOXKY, HE

LEINT3

BIACThCs IaTH AUTHHI Te, 10 30008’ s13aHuii (a)”, “He 3MOXY

9

HiATOTYBATH i1 10 HOTO KaXJIMBOTO XXUTTS’, “BOHA BXKE
3po3yMina, o ii OaTbKH Hi Ha IO HE 3[aTHI, [0 BOHU HE
3MOXYTh 3a0e31ednTH i 3aMokHe KUTTA ) — 68%);

® CTpax MalOyTHbOTO, HEBIIEBHEHICTh Y 3aBTPAIIHBOMY JHI — 68%;

e CTpax BiACYTHOCTI Tpomiei — 62%;

e crpax Oynp-sKuX KatacTpod, BiiftHH, “KiHIA CBITY” — 54%);

® CTpax 3aJUIINTH TUTHHY CUPOTOI0 — 45%;

e cTpax caMOoTHOCTI — 32%;

® TIOYYTTs NOCTiHHOTO cTpaxy — 23%

y Oimelii:

® CTpax, 10 3 0aTbKaMH, IHIIMMH OJIM3BKUMH IOCH TPAUTHCI — 92%);
® cTpax cMepTi 0aThKIB Ta iHIMMX OJIM3bKUX — 78%;

® CTpax 3aBAaTH OaThbKaM HENPHEMHICTD, IPUKPO Bpa3uTH ix — 78%;
e cTpax (izngHOTrO HAcHLIA — 64%);

e cTpax, 1o B ciM’i He Oyze rpomei — 64%;

e cTpax “kiHA cBity” — 59%);

e cTpax (i3UYHOI TPaBMH, HEIACHOTO BUMAAKY — 51%;

e “MariuHi cTpaxu” (IOTaHi MPUKMETH, HEIIIACITHBI

JTOJICIO Ta Bimyail.

[MokparieHHs IICUXi9HO-AYIIEBHOTO CTAHY CY4acHOT
JIOAWHU MOXKHA BOayaTh B boxiit momomo3i i po30ymoBi
JIyXOBHOTO MOTEHIN ATy, IKHM Y BEJIMUE3HOMY 00Cs31 BOJIOII€E
YKpaiHChKUil Hapo[, y BiIHOBJICHH] POIMHHUX TPAAULIH.
3BepHeHHs 10 [lepimomkepena MoXKe JaTh CHITY JIIs
BiTHOBJICHHS AyXY, SKWH 3apa3, y 9ac CTAaHOBIICHHA YKpaiHu
SIK TIOBHOITIHHO1 CBITOBOT XPUCTHSIHCHKOT JIEP>KaBH, € BKpai
HeoOxiHuM. | e, 6e3yMOBHO, € TOUKOIO BIIJIIKY B
nisuteHOCTI YKL, sika, 6agadu BCi TPYAHOII CYIacHUX
YKpaiHCBKUX CIMEH, MparHe CTaTu I HUX OMOPOIO 1
CHPUYMHUTHCH Y MOJIUTOBHHUH cOCIO 10 TX yKpiIUIeHHs B
Boxiit mo6osi. Tomy pik 2003 nporosonieHuid pokom
POAVHMU, mo6 Bci yKpaiHCHKi ¢iM’1 3MOTIH BiT9yTH, IO
BOHH OT'OPHYTI JJF000B 10 1 TypOOTOIO CBOiX OpaTiB Ta cectep
Ta MaloTh OINOPY i HaJilo B JIOHI Marepi LlepkBu.

Apocnas [poyis ncuxomepanesm, kepienuk Ilcuxonoziunoi cuyocou
Jlvsiecvroi Apxuenapxii YI'KL], euxiaoay ncuxonoeii ma coyionozii Buwoeo

dyxosHo2o incmumymy imeni en. Muxonas Yaprneyvkozo 3epomadsrcenns
Omyig Peoemnmopucmie YHI Jlvgiscokoi npoginyii

JHi Toto) — 51%;
e (haHTACTHYHI CTpaxH, CTPALIHI CHHU, CTpax
TemMpsBU — 46%;
® PO3JIUTI HEBU3HAUCHI CTPaxH, BIAUYTTS
0e3nopagHOCTI, He3axumIeHo T (“yce Oyzae
MOTaHo, CTPAITHO, HIXTO He 1oroMoxe”) — 32%;
e MenuyHi cTpaxu — 32%;
e cTpax ocobucToi 6e3mopamsHocTi (“He BMitO
MOCTOSTH 3a cebe”, “Oymy 3/1aBaTHCs MaTeHbKUM I am from
1 cmabkum, sIK Mypaxa’) — 26%;
® cTpax [OKapaHb Ta 3ayBaKEeHb 3 OOKY TOPOCINX
—22%.
AHaJti3 3MICTy CTpaxiB CBITYUTh, IO 1 B OATHKIB,
1 B IiTell mepeBakae MOYyTTsl HECTAOUILHOCTI,
3arpo3u, 10 € TEPEIKO 100 ISl TOBHOIIHHOTO 1
NICUX1YHOT0 XHTTS ocobucrocTi. Lle, y cBoto uepry,
3aroCTPIOE TPHBOKHICTB, 10 PO3BUBAETHCS 1 ITOCH-
JOETHCS A0 MEXaHI3MY 3a9apOBaHOT0 TICHXOJIOT1d-
HOTO KOJIa, AK€ IIePepOoCTae B ICUXONATHYHE KOJIO,
sIKe 3 POKaMH Bce Oinbliie BTOMIIIOE HOro
yuyacHUKiB. Broma Mae pi3Hi BUSIBU: B OZTHOMY T am from
BUITQ/IKY JIFOJMHA CUIIBHO CTPaXKIa€ TIIECHO,
MTOCHITIOIOTHCSI XBOPOOH, SIK COMaTHYHI TaK 1
TICUXOCOMAaTH4Hi, 3arOCTPIOIOTHCS
PO3IpaToBaHiCTh, 00pa3y, iCTePUKH, CTPAXH,
MIPUTHIYEHICTb, 3J1iCTh, HE IAIOTh CIIOKOKO CYMHIBH
Ta BaraHHsl, 3pOCTAE Mi03PLIICTh Ta 3a3]PIiCTh,

pe3yiibTaTaMU AKUX CTAKOTh HE3aJIOBOJICHHSA CBOECHO

I Am From...

By Alexandra Vickers

T am from the great ringing of chimes on the eve of Christmas,
And the soft breeze of summer air blowing over the ocean's waves.

I am from smiling faces,
Deep dark eyes,
And hair of a chocolate rainbow.

A quaint family store, to a raceway business,
I am from the crowded rush of traffic,
To the quiet ways of living.

T am from giggles am-pm
And whispers of the past after dark.

I am from a dove's heart,
And spirits tough as steel.

I am from the warmth of summer’s sun, and chills and triumphs of winter,
From the crisp autumn freshness, and the free spirit of spring.

T am from memories captured at heart

And those captured by a camera's mere click,

From the silence of confession of the day of rest,
To intimate discussions at the evening dinner table,
And the precious moments shared day by day.

Fabulous yet frantic days of work,
From Saturdays so busy,
To the quiet love and relaxation of Sunday.

Every day experiences come and go,
But my family and friends remain.

T am from the true meaning of family
And the ftrue meaning of life.

Alexandra Vickers, age 14, is a ninth grader.
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My Father’s Words

By Marichka Koropecky

My father Yaro Koropecky died suddenly
in March 2001 and of all the things I miss
about him, I miss talking to him the most.
He was a true linguaphile and it was
entertaining to discuss words and their
origins with him — particularly since
between us we could communicate in
three languages: Ukrainian, English and
French.

I clipped an article from the
newspaper shortly before he died entitled
“Slang pulls families together,” written by
David Howell. He says, “Every family
has its own slang... We invent new
words, modify existing words, or take
ordinary words and give them new
meanings that only insiders understand.
These words and phrases help us
celebrate our shared history, our special
identity as a family.”

On the one hand we had our share of
family slang like “Ferry bubble” credited
to my father and meaning the increased
traffic which resulted on the highway
after the ferry docked near Victoria. He
called the deer that stroll through our
property, “Bambies.” He called the
kitchen sink, my grandmother’s “office.”
When I was younger he called me, “Pani
Putz” or “Putska” which I guess derived
from “Pistyocha” which means
“Affectionate one.”

On the other hand, we had more
intellectual discussions around etymology
like what do you call the tool that
extinguishes candle flame in Ukrainian?
To my father it was a “shvitchkohas”, one
of his favourite words. Or what is the
equivalent word in English for
“perezhivaty”? And why did we take the
wrong word from the French when
naming umbrellas? Ukrainians use
“parasolia”, which actually means
“against the sun.” Instead, we should be
calling them “parapluikas.” Then again,
my father called them “brallies.”

The word with the most controversy
in our family however, was Koropetchkiy
(Koropecky) itself. When I was a child, I
remember asking my father what
Koropecky meant and he said, “Oh, it
could be a little bird (like a quail) or the
family might have been named after a
little town, Koropetch, in Ukraine. But
when my brother came home from a six-
week trip to Ukraine about 10 years ago,
during lunch he said the family told him

10 e ﬂam :bapm 4imo /2003

our last name translates into
“Cherry-picker-basket-maker.”
My father protested. I was
thrilled.

Aside from our inside jokes
and special vocabulary, my
father taught me the importance
of studying languages, their
roots and patterns and styles, so
we can communicate better with
our neighbours. My father made
a career out of using his
communication skills and love of words
on an international level. He negotiated
treaties and found common ground
between seemingly disparate groups of

people. And his starting point was a little
town in Ukraine.

Marichka Koropecky writes
and runs a business in Victoria

HALLI ROXAHI TATH
THREE TRIBUTES

SIKMM MOBHHEH

Poman Kpaseuyp

[Tpuranyro cBoro 0aTbka, SIKOTO 5 JTyXKe
nmo0uB. BiH npoBiB [0HI pokH B
MOHACTHPIi OTIIiB BACWIISH, A€ PO3BHHYB-
¢ He juiie (i3MyHO 3aBISKH 100pOMy
XapuyBaHHIO, aJie TyXOBHO U iHTeINeK-
TyanbHO. 3100yB 1oOpe 3HaHHS YKpaiH-
CBKOI JliTepaTypHOI MOBH i1 ITOJIFOOUB
KHIKKY. Konu BpewTi Bupinms BUixaTu
o @pamntii mepen Jpyroro cBITOBOO
Bi{HOIO, HOMY BpSITYBaIa )KUTTS
nepenmiara “Ykpaincekoro Ciosa”, mo
Buxoamia B [lapmxki. 3a mopamoro Toro
YaCOMNCY BiH 3aIMCcaBcs 10
(dpaniry3pkoro JlerioHy iHO3EMIIIB.
[Hakme OyB OM 3MYIICHUI 3aIHCATHCA 10
MOJIECHKOT apMii, 1 3aruHyB OM Ha BilfHI.
Tomy o dpaHiiis KamiTyIr0BaIa, BiH
OonMHUBCH Ha Tiparli B HimewauHi, ae
Mi3HaB MOIO MaMmy.

Miii 6aThKO JIIOOUB MY3HKY 1
HepKOBHUI crtiB. OTOX HE JHBO, IO 5
TEemep CIIBa0 B EPKOBHOMY XOPi i
BUKOHYIO (DYHKIIT JisiKa KOXKHOT HeJIi, a
TO ¥ yacrime. BiH X0aMB 10 LIEPKBH KOJIH

OyTH YKPAIHCbKHUH

Mir, 60 He pa3 OlIb IITYHKOBOI BUPA3KH
HE JI03BOJISUIA BCTAaTH 3 JIDKKA.

Komm miit 6aThk0 TpUBiB MEHE 10
mkosin y Opaniiii, BiH 100KB
pO3Ka3yBaTH, K y4UTeIb 3arOBOPHB 10
MeHe Mo-(hpaHIly3bKH, a 5 He 3pO3yMiB
ani ciosa. Toii 3 00ypeHHSIM 3BepHYBCS
110 0aTbKa, MOBJISIB, SIK 5T MAlO TBOIO
OUTHHY BUUTHA? A Milf 6aTBKO BiIIOBIB:
BU — yuuTenb. Bu xodere, mob s oro
BYMB ()PAHITY3bKOi MOBH, SIKY 51 BUBYHB 3
paxmio? I BunTeNs MPU3HAB PAIliF0 MOTO
Oarpka. Koy mecTuriTHAM s IpHixaB 10
MoHpeaito, 6aTbKO BBaXKaB, LIO s BXKE
JIOCUTH 3HAIO (DPAHITYy3bKY MOBY, i
3aMKcaB MEHE 10 aHTIIHCHKOI IIKOJIH,
11100 51 T0YaB BUBYATH TPETIO MOBY.

CpOrosiHi s MOy PO3MOBIISITH
YOTHPMa MOBAMH, & YUTAIO 11IE
nekinproMma. Lle 6aTpko npuienus MeHi
1r000B 10 HAyKH, N0 YnuTaHHA. [Ipuranyio
co0i, sIK, Ha ICTaBi PO3IOBiIei OaThKa
npo I'paha Monte Kpicro, s B3B 1110
moBicTh y Oi0mioTeni. He mir 3HaiTH



Memories of a Loving Father

By Lida Lahola

My father, John Lahola, was a patriotic
Ukrainian, a proud Canadian and a
Holocaust survivor. With great courage,
passion and an immeasurable desire for
something better he built a good life for
our family in Canada. He left behind
incredible memories and an endearing
legacy I will cherish forever.

Born in Perewolochno, Ukraine in

1922, my father became a political
prisoner in 1942. With desperate
determination he survived the Nazi prison
in Lviv and the concentration camps of
Auschwitz, Mathausen, Melk and
Ebenze. In 1945, he was liberated by the
American troops and sent to a German
displaced persons camp, immigrating to
Canada in 1948 to start a new chapter.

He married Kateryna Nechaj and
together they raised four children, Myron,
Roman, Lida and Bohdan. Growing up
with knowledge of my father’s past
wasn’t easy. When he shared the
atrocities he had witnessed and endured I
felt his pain. As a child of the Holocaust I
embrace his memories and will always
remember the inhumanity he suffered.
This helped me become a unique person
in many ways. My father and I had
planned to travel to Auschwitz along with
my two young children. It was a trip we

TO THREE FATHERS

aHTIIIHCHKOI0 MOBOIO, TO B3sIB
¢panmysskoto. I Mu 060€, TaTO 1 4,
YUTAJH Ty CaMy HOBICTh, BiTOMparOun
KHWDKKY OJIMH Bijl OJTHOTO.

Byrtu peniriitaum. JIroOutn Hayky.
JIrobutH cBiif Hapon. Lle st HaBUMBCS Bif
Oartbka. JIt00Ir0 CBIill yKpaiHCHKUI HAPOT
1 TIPAITIOIO IS HOTO To0pa BCiMa CBOTMHU
cunamu. [IpoBapKy MiBroJUHHY
panionporpamy B EnMoHTOHI, SIKY
ciryxadi, e 6 BOHU He Oy y CBIiTi,
MOXYTh OYYTH Yepe3 KOMII F0Tep,
Buxoastau Ha www.CKER.CA B Hexmimo
yBeuepi o 20:30.

JIro6mro Tex CBii KaHAACEKHUN Kpaw.
Matoun 11 pokiB, mpucsTaB Ha BipHICTD 3
pykoro Ha Cesatomy Ilucemi KopoieBi
Kananu, konu 6aTeko BUOpaB JuIst cebe i
MEHE KaHaJCbKe IPOMaISIHCTBO.
Yo6oniBaro Haj MaiOyTHICTIO 1 YKpainwy, i
Kananu, konu crioctepiraro, mo o0uaBa
HApO/I¥ IOMOBHIOIOTH CAMOT'YOCTBO TPH
JIOTIOMO31 a00pTIB 1 OOMEXyBaHHS
HApPOJKCHB JI0 TOI MipH, 0 HACEICHHS

KAaTOJUIBbKUHA 0AaTBKO?

cTapie, i MBUAKO
HaOJIMKAETHCS

4ac, KOJIM He Oy/ie BKe MOMIINBOCTI
S3YNMHUTHU HEMUHYYC BUMUPAHHA
00M/IBOX HapoIiB!

Kounn yacamu Hamazie Ha MEHeE Tyra 3a
0aThbKOM, KOJIM 3JIpUTAIOCs BiJ IU1avy i
Oa)kaHHS 3a[IOBHUTHU MPOTaJIHHY B
ceplili — TOJi MPUrajyto coli, IO TIIbKA
B HeOi, B 00iliMax Moro HebecHoro OTIs,
Oyae Mosi Tyra 3aJ0BOJICHa, HABIKH.

Poman Kpaseyw
acuee 6 Eomonmoni

looked forward to, but the trip that will
never happen. It was important to my
father that my children learn about his
past and share it with the next generation.
I vow to complete that journey.

I am very proud of my father for all
that he accomplished in his life. Despite
his horrific past and overwhelming odds,
my father successfully raised a new
generation of Canadians in a new country
with a new language and new traditions.
His greatest gift was encouraging me to
live life to its fullest, to harness every
opportunity and confront every challenge.
He encouraged me to travel the world, to
be ambitious, take risks, be passionate and
express emotion. He fully supported me in
all my endeavours; he trusted me and
empowered me. These precious gifts of
his wisdom and experience have served
me well. Most importantly my father
raised us in an environment that regarded
all forms of discrimination, bigotry, hatred
and violence as unacceptable. These
values were no doubt a result of his
incredible experiences.

My father was a survivor, one who
established himself under harsh
circumstances and carried himself with
dignity and pride in all that he pursued.
He was an active member of the
Ukrainian community, offering emotional
and financial support and holding key
positions in political organizations and
cultural societies. I learned and
understood how culture and tradition can
have great meaning and significance in
one’s life. He enriched our lives by the
way he conducted his. And he did one
more thing: he documented his
experiences as a prisoner of Nazi
persecution in a television documentary.
Now I have a tangible reminder of all he
endured — a heritage so few people have
the good fortune to own. Whenever |
watch the documentary I recognize more
than ever what a treasure my father really
was.

Lida Lahola is John Lahola’s daughter.
She runs a successful fashion business in Edmonton
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27-20 4epeHsi Kanada enepwe cesimkysana
deHb BAATOKYJIbTYPHOCTI. Minicmep Lllina Konc
dinumbcs ceoiMu noHssMmsiMu npo Hac i KaHaody.

Canada’s Heritage Minister speaks with NASHA DOROHA

Q&As with SHEILA COPPS

ND: What message do you have for the some of the 6,000
women of the Ukrainian Catholic Women’s League of
Canada?

Minister: The threads of Ukrainian heritage have strengthened
the fabric of this country. Ukrainian women can be proud of their
role in building Canada: Working, raising families, helping forge
a community that remembers where it comes from but faces the
future with enthusiasm. I know if we work together we can
achieve great things for ourselves and for our country.

ND: How should Canada’s concern for the protection and
enhancement of French language translate into the protection
of Ukrainian and other tongues of Canadians?

Minister: Our linguistic duality is today a source of pride for
most Canadians and has become the cornerstone of a new vision
of our Canadian citizenship that values diversity. This policy is a
basis for a fuller acknowledgement of the value of the linguistic
diversity of Canadians by virtue of their origin, their experience
or their education. Like Europe, Canada is evolving toward the
concept of “plurilingualism” where the competency people have
in different languages is valued. According to a recent survey,
86% of Canadians (including 82% of Anglophones) think that it
is important for their children to speak a second language. It is
clear that Canadians are in agreement: linguistic diversity adds to
the richness of Canadian culture.

ND: The four employment equity groups — women, native,
visible minorities and disabled — have strong government
policies and programs behind them to ensure them the same
advantage given to Canada’s majorities i.e., Anglo Celtic and
French. There is concern that this approach inadvertently
created a huge barrier for those men, like those in our
community, who are not in the equity groups and not of the

majority. Please comment.

Minister: The Department of Canadian Heritage is responsible
for the Canadian Multiculturalism Act, which encourages the full
participation of all individuals in every aspect of Canadian
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society. It urges Federal institutions to ensure that Canadians of
all origins have an equal opportunity to obtain employment and
advancement.

The Multiculturalism Program collaborates with public and
private institutions, non-government organizations, and
community groups to break down all impediments to
employment. In particular, over the past decade, the
Multiculturalism Program has commissioned research and
community-based projects to help remove the barriers that
Canadians and immigrants have experienced with foreign
credential recognition.

ND: How do you view the Ukrainian internment issue in
Canada ?

Minister: I feel that we have made remarkable progress in our
endeavours to honour Ukrainian Canadians and to ensure that all
Canadians will understand their unique story. Over the past
several months, Canadian Heritage and its cultural agencies have
collaborated with representatives of the Ukrainian community to
develop initiatives that will commemorate places and events
associated with the internment of Ukrainian Canadians during the
First World War.

This builds on work already started by Parks Canada which
has worked closely with national and local Ukrainian Canadian
groups to develop interpretive National Park exhibits that will
help visitors to understand the experiences, hardships and
contributions of Ukrainian internees. We have also provided
funding to Ukrainian Canadian organizations to document the
experiences of Ukrainian internees and underline the contribution
of the Ukrainian community to our country.

It is my hope these forward-looking initiatives are steps that
will help build an inclusive society where we can share and
understand the histories and stories of Canadians of all ethnic
backgrounds.

The Minister, Sheila Copps, MP for Hamilton,
is running for the leadership of the Liberal Party.
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Have you ever thought of having a baby in Ukraine?

Most MaJIeCHbKA YKPAIHKA

Japuca Tannaw Kuna

51 HiKOJIM HE TyMaua, 1o 0yy
XKWUTH B YKpaiHi. MeHi,
YpOIUKeHIlI ATEOepTH y YeTBep-
TOMY TIOKOJIiHHI, YKpaiHIIi 3a
MOXO/PKECHHSIM, TaKe MPOCTO
HIKOJIA HE CIIaaio Ha IYMKY.

[epeizn Ha “icTOpHYHY
0aTHKIBIIMHY MO>KE BUTTISIATH
JIy’KE POMAaHTHYHHM, aJie s
MyCHIIa 1aM’TaTH, 1IO e came
nepeizz, a He KOpOTKa Moi3Ka.
Xoua s 3Haja, o HaM
JIOBEJICTHCS TIKUMOCh YHHOM
MIPUCTOCOBYBATHUCS 10 HOBOTO
JKHUTTS, BAHUKIIA OJ[HA Cepiio3Ha
npobiema — st OyJia Ha CbOMOMY
Mmicsmi BaritHOCTI. OCKIIBKY
BariTHICTH Mpoxoamia 0e3
YCKJIaJHEHb, TUTHHA
pO3BHBAACS, 33 CIIOBAMH
JiKapiB, HOPMAJIEHO, 1 s 3HANA,
YOTro OYiKyBATH ITiJ] 4ac
TOJIOTIB, MU BUPIIIIMJIIH, IO S
HApO/KYBAaTUMY B YKpaiHi.

3amucarucs 3a3gaieriap Ha
YoM JI0 JIiKaps HEMOXKITUBO
— Tpeba yekatu y 4epsi, i s
roguHamu 4dekana. Js Toro,
100 BcTaTH Ha OOJIIK Ta
3apeECTPyBATHCS Y JTIKApHI,
HEeOOXIITHO MaTH ITiIIHUC
TOJIOBHOTO JIiKapsi, y KabiHeTi
SIKOTO 3aB)K/IM HATOBII JIFOJICH,
[0 OTPEOYIOTh KOHCYJIbTAILIT,
BUPILIEHHS! aIMIHICTPaTUBHUX
MUTaHb a00 1HINX IPOOIIeM, SIKi
HE MarTh 0€3MOCEePEHBOTO

BiﬂHOHIeHHS[ J0 MCOUIIMHU.

Binbr Toro, He3BaXKaIOYM Ha MOE 3HAHHS
YKpaTHCBHKOT, 51 30BCIM HE 3HAI0 MEIUYHOI
a0o0 TexHiuHOi TepMiHooTii! B aHTmiii-
CBKill MOBI, 5 3Haja MO POOUTH, KOJIH
MEHE MMPOCUIIK 3pOOUTH aHali3 cedi, Hy 1
3HaJa JUTSYE CIOBO Ha 1ei nporec. | me
OyB IIle OJMH 3 HAHUMPOCTINX aHai3iB!

[TepexxuTtu BCe 1€ MEHI JOTIOMOTJIa
MOJIPYTa, SIKa Y CBIM Yac 3aKiHYIIN
MeanyHy nporpamy “OcBita”, Ky
(diHaHCYBaB KAaHAJICHKUH ypsI 1 B AKIH 5
MpaioBaja JeKiIbKka POKiB. Y pamkax
i€l nporpamMu HaB4ajocs 6arato
aKyIIepiB Ta JiKapiB-CHEMiaIiCTiB 3
HEOHATaJbHOT MEIUIIMHU. JIesaKi 3 HUX
Oynu ponoM i3 Kuesa i, Ha macrs,
mam’stanu Mere! Ta agMiHiCTpaTHBHA
HICEHITHHUIIS MPOIOBKYBaacs i
HaIPHKIHII 3/1aBajlacs MEHI IPOCTO
HEMOJKITUBOIO.

BuHATKOBO 3aBISKH AKIHCH

0O0KECTBEHHIH CHUJIi HA TPUALIATH
ChOMOMY THHI BariTHOCTI 5 TIOTpaIiiia
HA TIPUIOM IIIe 10 OJHI€T KOJTHITHBOT
ydacHuII porpamu “OcBiTa”, TOKTOpa
lamman Mapuenko. OTIsSHYBIIN MEHE,
BOHA JiiIITa BUCHOBKY, IO JUTHHA
HAPOAWTHCS paHille mepeadoadeHol IaTh.
Y Toi1 Beuip A minua J0A0My CIOKiHHO,
BiJTUYBAIOYH, 1[0 3HAXOIKYCh TiJT
HAJIHHAM MEJIMYHUM i aJMiHICTPATHB-
HUM KOHTpoIlleM. HaneBHO, TUTHHA TexX
BiguyBaJsia ce0e CIIOKiIHO 1 BIIEBHEHO.
O TperTiii TOANHI paHKY Y MEHE IMOYATHCS
TTOJIOTH, 32 ABAILATH THIB O HAMIYeHOT
JIATH.

Sk He TMBHO, TOKTOP MapueHKo Bke

TIparroBaja y HigHii 3MiHi, 0 3:30

MiroTYyBaja 1 MiJnucana BCi MOT mamnepu,
BiIBeJIa MEHE JI0 POAMIIEHOTO 34Ty,
nmoOmIacsi, Io0 MOTO YOJIOBiKa TYAH
BITYCTIIIH, 1 0 4:10 mpuitHana momoru —
B Hac Hapoaunacs noHs. Jlease s npwuii-
IIJ1a 0 TAMH, SIK To0adusia, o MeHII
HIK y IT’SITH METpax BiJl MEHE HAPOIKYE
iHIa xinka. He3Baxkaroun Ha Bce Halle
CTpaxyBaHHs 1 MATOTOBYY poOOTY, 5 Bce
K TaKH HapOJWIIa “TIO-pafsTHCHKA !

B mikapHi MU JHIIAEMOCH TP JIHI, i
Hac Hi Ha CEKyH/y HE BUITYCKAIOTb 3-ITi]]
KOHTPOJIIO: aKyIlIepH, T1IHEKOJIOTH, JIiKapi,
1110 3aMAarOTHCSI HOBOHAPODKEHUMH,
nexiaTpu, MeACecTpH. .. [IpoTarom
HACTYITHOTO MICSIIISI 10 HAaC IPUXOATh
Mejcectpa i nexiatp. S mpueMHO
3IMBOBAHA, IO L€ ‘“‘3BUYAHMUN HOTIISAI.

HesBakarouu Ha Bci CKapr i
HapiKaHHS, IKi MU 9y [IPO YKpaTHCHKI
JKapHi, y BiIHOIIEHHI O MEHE CUCTEMA
crparroBaia 1o0pe, i He TUIbKH S
NpOWIIIIa Yepe3 BCe HOPMaJIbHO, 3aB/ISTKU
BIIMIHHOMY MEANYHOMY JOTIISY, aje i
MOSI IOHS € 37I0POBOIO.

[i 3ByTH Teonocis — “Gosxuit nap”. Ti
MOSIBa Ha CBIT caMa Mo co0i € YyIeCHOIO,
aye Kpim Toro ii Ha3BaJIM HA YeCTh 11 mpa-
mpa-mpaiiaa, nepiioro 3 cim’i Tasmari,
XTO 3JIMIIMB YKpaiHy i moixas 10
HOBOrO kpato. Tenep, uepe3 1’1
TIOKOJIIHb BOHA TIOBEPTAETHCSA B YKpaiHy.
Teomocis mpoBeae AeKiTbKa TyJOBUX
PoKiB B YKpaiHi, 1 MU BIEBHEHI, 1110 B
pasi HeOOXiAHOCTI BOHA OTPHMAE T00PyY
MEIWYHY TOTIOMOTY!

Jlapuca Tannaw JKuna 3 npuemnicmio

Kkoucynomye i mamye 6 Kuesi
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From Ukraine

staff for

of Ukraine Leonid Kozachenko

This spring NASHA DOROHA met with Canada’s Ambassador
Andrew Robinson in Kyiv. Here are some issues that Canada is
dealing with in Ukraine. We congratulate the Ambassador and his

* using the Ukrainian language at the Embassy
e expressing concern over the arrest of former Minister of Agriculture

* following the progress to free and fair elections
e supporting Ukraine’s movement to economic reforms

lMicns po3amoeu 3 KaHadcbkum lNocniom 8 YKpaiHy
HAIIIA JTOPOI'A ompuMarna maky iHgpopmauiro.

From the Embassy
of Canada in Kyiv

In support of relations between the two
countries, the Canadian Embassy in
Ukraine manages programs in the areas of
political, cultural and defence relations,
and it offers commercial, consular and
immigration and visa services.

Since Ukraine’s Declaration of
Independence in 1991 our two countries
have developed substantial relations in a
wide range of areas. These special
relations are, in part, based on the ties of
family and friendship arising from the
presence in Canada of more than one
million Canadians of Ukrainian origin.
They also reflect the strong support that
Canada has offered to Ukraine since its
independence, including a large Canadian
technical assistance program.

In fact with a program of over
C$25 million per year, Canada is the
second largest donor country in Ukraine.
These funds are dedicated to a program
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designed to
assist with the
transition to a

market

economy, to

Andrew Robinson, Canada’s
Ambassador to Ukraine

facilitate
Canadian trade
and investment links, to support good
governance and the rule of law, and to
enhance nuclear safety.

In the area of our commercial and
economic relations, the Embassy’s focus
is on explaining to Ukrainian decision
makers the priorities of Canadian
companies. Canadian and Ukrainian
government officials meet regularly,
together with business representatives, in
a process called the Canada-Ukraine
Intergovernmental Economic
Commission to help identify measures
necessary to help translate these priorities
into successful business activity.

For Canadians wishing to do business
in Ukraine, the advice is that conditions in
this country are changing rapidly. Any
view of Ukraine that is over two years old
is obsolete and incorrect. Conditions for
business do not yet match international
norms, but there are positive trends.
Canadian companies in a variety of
sectors have invested about
C$125 million in Ukraine, making
Canada one of the top 15 investors here.
Trade turnover between the two countries
remains modest, and also comes from a
wide variety of companies.

Two-way movement of people
between our two countries is also
growing. In addition to growing numbers
of tourists and businessmen coming to
Ukraine, there is a steady flow in the
other direction: about 4,000 visitors per
year to Canada, while almost 6,000 move
to Canada every year as immigrants.

Canadian cooperation programs Ukraine

CIDA supports projects in Ukraine
through the following mechanisms:

B The technical cooperation program
focuses on country-specific projects that
share Canadian expertise in key sectors.
Canadian firms, non-government
organizations, business and trade
associations, government departments,
labour groups, and educational
institutions work as CIDA partners to
deliver these projects. In most countries
in the region, technical cooperation
projects make up the largest part of
Canada’s support.

B The multilateral program supports
the work of international institutions such
as the World Bank Group and the
European Bank for Reconstruction and
Development, including consultant trust
funds that place Canadians on short-term
assignments on bank projects.

B The Renaissance Eastern Europe
Program helps Canadian companies
explore business opportunities in Central
and Eastern Europe.



B The Nuclear Safety Program, which fund small, local projects. Prerequisites include finding a partner and

is primarily related to Chernobyl, investing more at the initial stages. The

Trade with Ukraine

Ukraine, delivers on commitments made Trade Program can assist the serious

by Canada at key international fora. Ukraine is at an early stage in its exporter and/or investor in these respects.
B The Canada Fund transition to a market economy. Doing We also assist Ukrainians by providing
The Canada Fund provides a small budget  business is not easy and requires a long- information on Canadian exporters and
to each Canadian embassy in the region to  term vision of the market’s potential. business opportunities.

More information can be found on the Embassy in Kyiv web site, CIDA Ukraine web page www.acdi-cida.gc.ca.

Day to Day LLLoBU HOBAM3UTUCA AO HALLIMX B YKPATHI,
in UKRAINE HAITA TOPOTA AIAMTBCS LUMOTOYKAMM IXHBOTO XKUTTA
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%g § eﬂb In order to make all of us feel more at home in Ukraine, NASHA DOROHA
3 will offer little fid-bits of ordinary life. Here's what's happening.
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e Summer has begun in earnest in Kyiv. Kashtany have bloomed,
the lilacs are gone. Strawberries and vyshni have appeared at the e Here are some prices for you B rpusmsx
rynok, and it’s hot, hot, hot! 30+! $1.00 Canadian =3.50 UAH (Ukrainian Hryvnia)

Loaf of bread — 1.00

2.5% milk — 3.10

Chernihivske ‘Bile’ beer — 2.50

8 myslyvski kovbasky — 4.60

1 L high quality petrol — 2.00

Replacement of a watch battery — 25.00

1 pack of microwave popcorn (Polish import) — 8.30

¢ B kuiBcrkiit Onepi iine La Traviata.

e The Matrix Reloaded has opened in Kyiv and is playing, in
Russian, at 5 theatres and in English once nightly at one theatre.

e B 2002 B YkpaiHi Haponuiocst Giblie aiTed, HiX HOMepIIo
Jmoael — 1e Buepie Bif KiHng 80-uX poKiB.

* & & &6 6 o o

o Ukrainian schools started holidays for the summer at the end of
May.

e babi Ha ByNUIAX MPOJAOTh POMEHH, TTIOHIT Ta ipUCH.
TpyckaBku — kisto 6 rp., uepemsi o 10 rp.

JdonoMora YkpaiHi < Aid to Ukraine

IModaemo npuknadu ykpaiHCbKUX ma He yKpaiHCbKUX op2aHi3auil, siki donomazaromb YKpaiHi.

A sik eaw 8iddin donomazae?

B From St. Andrew’s Presbyterian adhere to the Reformed tradition based M 3arajeHa BapTiCTh 6IarofiiHo
Church, Ottawa Bulletin: 2/03/03 on Presbyterian principles. The JIOTIOMOTH, 1HII[IfOBaHOT YK HAZAHOI
Through Presbyterians Sharing. .. donations support three Christian VYkpaincekuM Buzponsaum @poHTOM
and our full 2003 St. Andrew’s secondary schools and 13 trained KaHnazu ta iXHIM 4JIEHCTBOM Ha Pi3Hi
contribution of $73,000, we help missionaries who work among ethnic noTpebu YKpaiHu 3a OCTaHHi

support the work of the Reformed Ukrainians, in city hospitals, with 10 pokiB, BiTbHO EPEXOUTH MEKY

Church of the Sub-Carpathian Ukraine,  gypsies in rural and urban areas, and 15 misbiioniB 10aapiB.
a church of ethnic Hungarians who with Child Evangelism.
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HTupai JlicoBcvka <~ Shirley Lisowski

President’s Message Summer 2003

our National Executive extends

heartfelt thanks to Rt. Rev. Mitrat

Oucharyk, the Parish Council and
especially the UCWLC for hosting the
second Plenary Meeting at the Blessed
Virgin Mary the Protectress Parish in
Winnipeg last March. In addition to the
business sessions participants had the
opportunity to enjoy a Friday Fish Fry at
St. Joseph’s Parish and to visit the Shrine
and museum of our Blessed Martyr,
Bishop Vasyl Velychkovsky CSsR. Some
members also visited Sts. Vladimir and
Olga Cathedral and took part in a moleben
to Blessed Bishop Nikita Budka.

Thanks to the dedication and effort of
our National Constitution Chair, Lena
Sloboda, past National Constitution Chair,
Tamara Woloschuk, and members of the
Committee from the past nine years,
changes passed at the last three
Congresses have been compiled into a
new revised format, given approval by
His Grace Metropolitan, and are in the
process of being translated into Ukrainian.
The revised Constitution will be sent to
Eparchial Presidents for distribution to
members in the near future.

At this Plenary, projects begun during
Saskatoon’s term were completed:

e arevised English version of our

National Brochure — some with a

tear-off form for new members.
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I'rom the National President
Bix xpatopol rogosu

e a Spiritual Advisor’s pin for all levels
which, like the President’s pin, is
passed to the next Advisor. (Pins are
available from the Eparchial Inventory
person.)

e a Spiritual Advisors Handbook which
summarizes the history and structure
of the UCWLC and details the role of
the Spiritual Advisor.

Some changes were made to NASHA
DOROHA policy as well. A decision was
made to increase the donation amount for
announcements such as Anniversary, in
Memoriam from $25 to $30. The
Executive agreed to raise the ceiling of
the NASHA DOROHA Reserve Fund to
$400,000. This move was necessary
because production costs are rising but
interest rates being low, we are not
realizing enough income from our
investments. Branches are reminded when
sending in their Obligatory Funds to send
in the designated amounts for the Reserve
Fund.

Since Education costs are rising, the
stipend for the Mary Dyma Scholarship
fund was raised to $500 from $300. We
encourage all Eparchies to continue
contributing to this National Scholarship
Fund and to encourage applicants.

It was also agreed to set up a
Scholarship Fund for the study of the
Ukrainian Language to be named after our
Honorary Life Member and past NASHA
DOROHA Editor, Vera Buczynska.
Details are being worked out and more
information will be available later.

The National President had the honour
of being a guest, May 23 to 25, at the
Eparchy of New Westminster’s very
successful 13th Convention in Vancouver.
The President and National Executive
thank the outgoing Executive, especially

its President, Elizabeth Hnylycia, for the
dedication and efforts over the past five
years. The Executive welcomes Mary
Beley and her newly elected Executive
and looks forward to working with them.

The National Executive and the Board
of Directors of NASHA DOROHA wel-
come our new technical support person,
Thor Kodak of Saskatoon. We look
forward to working with him and drawing
on his expertise in the technical field.

The National Executive wishes all our
members and readers of NASHA
DOROHA a most enjoyable summer.
Whether you have a world tour planned, a
trip to the cottage or just a relaxing time
in the garden or on the patio, take time to
unwind and store up energy needed to
continue working for our League and our
Church.

May God and His Blessed Mother be
with you wherever you may travel and
bring you safely home.

WS

paifoBa Yrpasa Jlirn YkpaiHCchKkux

Karomuupkux XXKinox Kanaan

mepeae CBOIO CepleUHy MOIIKY
i BeecgiTiitoro o. Mutpara
Oguapuka, [Tapadisnbroi pagm i
ocoomBo JIVKIXKK, 110 3rogunucs
roctutu Apyri [Inenapni Hapamgu B
napadii [Tpecssroi [Tokposu Boropoauii
y Binninesi Bix 27 mo 30 6epesns 2003 p.

VYuacuuku nux [lnenapuux Hapaz

TaK0X MaJId MOKJIMBICTh BiJIBigaTH
napadiro Cs. Mocuda, e 3aosommmcs
CMayvHOI0 puOoIo i BigBimamu CBIATHHIO 1
My3el Hamoro CBsIeHOMyYeHHKa

Brnanuku Bacuiis Bennukoseskoro YHI.



Kinbka uneHok Takox Binasiganu Karenapy
CBB. Bonogumupa i Onbru i B3sum y4actb
y MouteOHi 0 braxkeHroro Braanku
Hukuru byaxu.

[Moaska 3a mocBATY 1 3yCHIUIS HAIIOT
KpaioBO1 KOHCTUTYLIHHOT rosoBH, Jlenn
Cno6ou, KONMUIIHBOT KpaioBoi
KOHCTUTYLIHHOI TonoBu Tamapu
Bosnomyk 1 Beix wieHok KomiTtery 3a
MUHYII JeB’ ATk pOKiB. Bci 3miHn, ki
Oynu yxBaJieHi Ha MUHYJIUX TPhOX
Konrpecax i 3110%eHi 10 HOBOTO
BUIIPaBIICHOTO ()OpPMaTy, 3aTBEPANB
Bucoxomnpeocssmenimmit MutpomomuT
Muxain i BOHU MepeKIaialoThcs Ha
yKpaiHChKy MOBY. Biirak BunpasieHa
KOHCTHTYLIs Oy/Je BUAPYyKOBaHa i
BHCIIaHa /10 BCiX EmapXisibHUX YICHOK.

Ha umx nneHapHuX Hapaaax npoeKTH,
KOTpi Oyyiu po3royari Imij yac
CackaTyHCBKOTO TepMiHYy, OyIn
3aKiHYeHi:
® BHUIPABJICHUU aHTIIHCHKHUN TIEPEKIIa

Hamioi KpaifoBoi Opolypu — KiJlbKa y

BiZIpMBHil (opMi [UIs1 HOBUX YICHOK.
e BiyBHaKa [lyxoBHoro JlopagHuka Ha

BCi piBHI, KOTpa, TaK caMo 5K Bi3HaKa

T'onoBu, nepenaeTsCss HACTYITHOMY

Hopannuky. Binznaku Moxaa HaOyTH

Bix ocobu EmapxistmeHOTO [HBEHTApSI.
o Ilinpyunuk JlyxoBHoro JlopanHuka,

KOTPHH MiJICYyMOBYE 1CTOPIIO 1

ctpyktypy JIVKXKK i noxnaano

BusiBIIsiE ponb JlyxoBHoro /lopagHuka.

Jesiki 3MiHM Takoxk Oymu 3po0ieHi
BigHOCHO xypHany HAIITA JTOPOIA.
Byro BupiimeHo 301IbIINTH OXKEPTBY Ha
Taki oroyomeHHs, Sk FOBinel, [TocmepTHi
sragkd 1 T.4.: 3 25 no 30 gour.

Ex3exyTuBa 3roauiacs MmiABUIINTH
3anacuuii ®onp “Hatoi Joporu” no
400,000 mom. e minBumieHHs 0yI0
KOHEYHe, 00 KOIITH MPOAYKII1
3pOCTalOTh, & BIJICOTKHM HU3bKI, MU HE
peai3yeMo JOCHUTh MPUXO/Y 3 HAIIOTO
BKJIaZIeHHS. TOMY Haragyemo Bifiijgam:
Ko Bucuiaere cBoi OO0B’I3KOBI
®DoHHM, TPOCKUMO T1aM’ATaTh BUCIIATH

MpU3Ha4YeHY cyMmy Ha 3amacHuil QoH.

UYepes Te, 1110 KOUITH HAaBYaHHS
3pocratoTh, Ctuneniitanii ®onn Mapii
Jwumu Ha neit pik 0yB 30inbmenuit mo 500
no11. (6yB 300 mout.), mo6 3axydanTi
OinblIe npoxaviB. Mu 3a0Xx0o4yemo Bci
Emapxii nponosxyBatu i Hajani
BHCHJIATH MOXEPTBHU 210 I1boro KpaiioBoro
Crunengiitnoro ®onny.

Taxoxk OyJ0 y3ro/PKeHO 3aCHYBaTH
Cruneraiianii @oHx BUBYEHHSI
YKpaiHCHKO1 MOBH ITiJl iIMEHEM HaIIoi
ITouecHoi JloBiuHOi YIEHKH 1 KOMHIITHBOT
penaxropku “Hamoi Jloporn™ nani Bipu
Byanncpkoi. Jlerani onpanboBYIOTHC i
HACTYITHE TIOBiJOMJICHHS Oyze He3abapoMm
NIpe/ICTaBJICHE.

Kpaiiosa "oioBa Maisia yects OyTH
roctem, Big 23 mo 25 tpaBasa 2003 p., Ha
nyxe ycrimsiid EnapxisuipHiit (Hbro
Bectmincrep) 13-iit Konsenuii y
Bankygepi. ['onosa i KpaiioBa Ynpasa
NAKYIOTh €K3E€KYTHBI, 110 BiJIXOIUTH,
oco0iuBo I'onosi, Enucaseri I'aunii, 3a

BIZJIaHICTb 1 3yCHIUIS IPOTATOM MHUHYJIHX

n’stH pokiB. Ex3zexyruBa BiTae Mapito
Bexneti 1 ii HoBooOpany Ex3zexyTusy i
CTIOZIBA€THCS HAa IPUEMHY CYMICHY
Tpario.

Kpaitosa Ymipasa i npaBiiHHS
xypuaiy HAIITA TOPOT A Bitae
HAIIIOI'0 HOBOI'O TEXHIYHOIO aCUCTCHTA
Iropst Komaxka i3 CackatyHy. Mu roTOBi
HpaloBaTH 3 HUM 1 37100yBaTH H0T0
IIOCBIJ] HA TEXHIYHINA HUBI.

KpaiioBa YnpaBa 6axkae BCiM "iieHaM
i untauam “Harroi Jfoporu” mpueMHOro
nita. Y CBITOBIi# MOIOPOXKi, Y MAHAPIBIT
Ha KOTeK a0 JIHIIE ITi[] 9ac BiIMOYHHKY
B CaJly Y Ha MOJBip’1 — 3HANAITH Yac
JUTSL BITHOBJICHHS 1 HA0EPIThCS MOOLIBIIE
EHeprii I MOAaJbIIol Iparli Ha OJ1aro
Jliru 1 Hamoi Lepkeu. Xaii ['ocions bor i
Horo IIpecBsita MaTu OyayTh 3 BaMH, Jie
6 Bu He OyJIH, 1 TOBEPHYIIN Bac IIACIUBO

JOJIOMY.

Mapia:

Tsoei CeaToi Boni.

Ctanu Takumu, sik Mapis:

Migkopatuca Teoin Boni;
JTlobuTtn TBoro CuHa;

Otue,

Teonomy CuHHOBI;
Y nmobosi Teoworo [lyxa,
BO BiKM BiYHi. AMiHb.

Haul 3pa3ox,’y MOAUMBL

Ycsa xBana 1 cnaBa Teos, Bcemoryumn OT4e:
Bo Tv paB Ham Icyca, CuHa Csownoro.

LLlo6 B13BONMB Hac Big rpixa.

Tebe cnasumo, wo Tu Bubpas Mapito 6yTu Moro Martip'io;
Lo T HaBuwmB 1i BipuTn B TBOI BGNarosicTb;

3a TBoto, Ans Hel, NoMiYv y NpUNMaHHi

Ckpinn Hac Coim [Jyxowm, o6 mu
PosgymyBatu Hag TBoim CrnoBOM Yy HalMX cepusx;
| koxxeH oeHb Tebe npocnaenATy.

Mwu cnaeBumo Tebe B Icyci Xpucri,
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B Sk Mu 100pe 3HaEMO, YKpaiHChKa
rpoMaja HeJJOCTaTHRO MPECTaBICHA B
KaHanchkii croymii Otrasi. Tpeba mobu-
Tucs, mod Mapta Ko3y0 3aiiHsna equHe
BaKaHTHE MicIie, BuaUIcHe 1 KBeOeky.
B Mapra Ko3y0 Bosozie TppoMa MOBaMH:
YKpaiHCBKOIO, (PpaHIly3bKOIO TA aHTIiN-
CBHKOI0. 3aKiHuMIIa CTY/Il 1 € BU3SHAYHUM
MEaroroM i BHCOKOIIAHOBAHUM WICHOM
TPHOX CHUIBHOT. 32 BU3HAYHI TOCATHEHHS
BOHA HaropoxeHa “TlocBimueHHIM
JTOCKOHAJIOCTI” BiJI MocoNbeTBa bembrii.

B Mapra Ko3y6 Hapoamiacs y 1948 pomi
B TabOpi AJIs IepeMillieHnx ocid B

HimewuwuHi, B ciM’1 ykpaiHChbKHX OaThKiB

Mapma Ko3y6 nompebye niompumku
onsi npedcmaesieHHss y CeHami KaHadu

How to appoint a Senator

Often we feel that we cannot make a difference in our community life.
Here’s an opportunity to ACT!

Mapii Macnosuu Ta Ipana 3y6a. i
ponuHa nepeixana no Kanagu y 1949
portii i mocenunacs y maxTapchbKiit
MicueBocti AGiTi6i y Keebeky. Ii ponuna
Oepe aKTUBHY Y4acTh y TPOMaJICHKOMY
KHUTTI YKPATHCHKOI CITUTBHOTH.

B Martha Kozub says: “I am a member of
the Ukrainian Women’s League in
Montreal and the Ukrainian Professional
and Business Association. I admire the
commitment and the work of our
numerous organizations. I do, however,
recognize the need for channeling our
resources differently and broadening our

agendas if we are to ensure and advance

our presence as a strong viable communi-
ty. I agree with Cardinal Husar, who said
during his visit to Montreal, “If we are to
survive as a community, we need individ-
uals to get outside the community to give
back to the community its strength.”

B Ms. Kozub believes that by having a
stronger political presence in government
can we can survive as a community. “Our
future well-being and any attempt to
improve Canada-Ukraine relations will be
determined by the strength of our
representation in the political arena,
which is sorely lacking at the present
time,” she says.

Remember, without action nothing happens. If you or your UCWLC Branch wish to support Martha Kozub

for the Senate, please write to

The Rt. Honourable Jean Chrétien * House of Commons ¢ Ottawa, ON KI1A 0A6

Yemixanca @

little boy was listening to a long and excessively boring
sermon in church. Suddenly the red votive lamp by the

sanctuary caught his eye.

Tugging his father’s sleeve, he said, “Father, when the light

When a man volunteers to

BBQ

e The woman goes to the store

the following occurs:

turns green can we go?”

B OJHOMY OYZMHKY Maie 0JJHOUYACHO BiJIKPUBAIOTHCS TPU
MarasuHu. BiacHUK MarasuHy JiBOpyY CTaBHUTh Y BITPUHY
Benmuesny BuBicky: «HAMKPAILI TOBAPH!!!». Bracuuxk
MarasuHy paBopydy, 1100 HE BiJICTATH, NHUIIE Y BITPHHI:
«HAMHWKYI LIIHA!!!». BiacHuK Marasusy B LEHTP,
MOJyMaBIIH, Billla€ HaJ| CBOIMH JIBEpHMa CKPOMHY TaOJIHUKY
«BXI».

Aymka gHna

Byab-skomy oapyxeHomy Honosikosi cnia 3a6yTu npo ceol
NMOMUNKU. Hemae HiSKoro ceHCy ABOM NAM'ATATU NPO OAHi
Vv Ti cami peui.
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o She fixes the vegetable, salad and dessert.

e Prepares the meat for cooking, places it on a tray together with
the necessary cooking utensils, and takes it to the man who is
relaxing beside the grill, drinking a beer.

e The man places the meat on the grill.

e The woman goes back inside to set the table and check the
vegetables.

e She comes out to tell the man that the meat is burning.

e The man removes the meat from the grill and hands it to the
woman.

e The woman prepares the plates and brings them to the table.
o After eating, the woman clears the table and does the dishes.

o The man asks the woman how she enjoyed “her night off.”
And, upon seeing her annoyed reaction, concludes that there’s
just no pleasing women!



Bia mopsa no mopsa

npaua JIYKXK no Kanapi

From sea to sea

UCWLC activities across Canada

bPUTAHCHKA KonymbId

Successful “Prayer
Chain” during October

The National Spiritual Development
Committee headed by Pauline Dyrkacz
and Joan Shume, prepared and provided
a Prayer Calendar for the entire UCWLC
membership throughout Canada. The
“Prayer Chain” was carried out during
last October. Each of the five Eparchies
provided petitions, while Pauline and
Joan added additional readings and
prayers.

Most members of the Holy Trinity
UCWLC Branch, Kamloops, BC, with the
dedicated assistance from UCWLC
Spiritual Advisor and Parish Priest,

Fr. Myhylo Bohun participated in this
rewarding “month of prayers.” The
UCWLC branch members and
parishioners took advantage of this
spiritual prayer program. This effort was
a most successful “Prayer Chain.”

The Kamloops UCWLC “Welcome
Members” poster was,joyfully and
artistically provided by Sister Ruth
Aney, SSMI and Sister Ambrose
Stachiw, SSMI, New Westminster, as a
welcome sign to new members.

Elizabeth Hnylycia

Adelle Dmyterko, Branch President Eparchial
Charitable, Mildred Kolody, Branch Treasurer
Eparchial Spiritual, and Fr. Myhylo Bohun

Ss. Peter and Paul
UCWLC Branch,
Saskatoon, Celebrate
100th Anniversary of
SSMI in Canada

In February, Ss. Peter and Paul Parish in
Saskatoon honoured the Sisters Servants
of Mary Immaculate on their 100th
Anniversary in Canada and 75th
Anniversary in Saskatoon. The Sisters
have been associated with Ss. Peter and
Paul from its beginnings. It was the 49th
Anniversary of SSMI and Ss. Peter and
Paul connection.

Anne Buchko shared the history of
the Sisters Servants; their founding in
Ukraine, their coming to Canada and their
involvement with the Parish. The Choir,
direction by Mary Ann Kowal, learned

the hymn ‘Bountiful Graces’ to Blessed
Josaphata for this occasion: They sang it
in beautiful four-part harmony as the
Children of Mary, Altar Servers, Sisters,
Clergy and Bishop processed into Church.
Sr. Patricia Lacey, SSMI, superior of the
Saskatoon Home, carried in the Icon of
Blessed Josaphata which the Sisters gave
as a gift to the Parish on this day. The
Children of Mary placed blue roses before
the icon. The home sisters, Sr. Patricia
Lacey, Sr. Bonita Komarnicki, and Sr.
Marijka Konderewicz, were joined by
Sr. Florentine Smycniuk (Winnipeg),
Sr. Virginia Pryslak (Vegreville), Sr.
Janet Kozak and Sr. Laura Prokop
(both from Calgary) to celebrate this
historic occasion.

The Divine Liturgy, with Bishop
Michael Wiwchar, CSsR and Deacon
Thomas Nahachewsky, was a
celebration of thanksgiving and joy. In his
homily Bishop Michael recounted his

Q '\u§:|,
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personal experiences with the Sisters in
his hometown of Komarno, Manitoba. He
asked “How many people attended
Yorkton Sacred Heart Academy,” a large
number of women raised their hands.
After the Liturgy, about 200 friends and
benefactors stayed for lunch and
fellowship. As a gift to the participants,
the Sisters put a medal of The Mother of
Love of Ancaster by each place setting.
A pictorial history covering the
Sisters’ beginnings in Ukraine, their

arrival in Canada, their various homes in
Saskatchewan and present activities was
displayed for viewing. Greetings to the
Sisters were conveyed on a huge
anniversary cake as well as by the Parish,
the UCWLC, the Senior’s club, the
Children of Mary, the Confraternity, the
Associates of the SSMI, the alumni of the
Lay formation Program, Bishop Nykyta
Budka K. of C., Ss. Peter and Paul

K. of C., and Sheptytsky K. of C. as well
as many individual friends.

L to R: Sr. Florentine Smycniuk, Sr. Virginia Pryslak, Sr. Laura Prokop,
Sr. Patricia Lacey, Sr. Bonita Komarnicki, Sr. Marijka Konderewicz, Sr. Janet Kozak.

It was noted that over the years the
Sisters had became involved in various
ministries: teaching and leading Liturgical
singing; decorating churches; taking care
of the altar linens and baking of altar
bread while instructing and commission-
ing the laity in these arts; sewing of
church vestments; visiting the needy in
their homes and in hospitals; distributing
Christian literature; preparing children for
First Communion; teaching summer
catechism in rural areas; being part of the
staff at Pike Lake and Madge Lake
camps; giving leadership to the Altar
Boys, Children of Mary and Sodality
groups; running the Eparchial Religious
Education Centre and coordinating the
Byzantine Ukrainian sector of the current
lay formation program in Saskatoon.

Branch President, Adeline Lasiuk,
extended appreciation on behalf of
UCWLC to the Sisters Servants for the
numerous years they served as Spiritual
Advisors on the executive and as spiritual
guides to all members. Many parish
groups took the opportunity to show their
appreciation to Sisters by thanking them
for their loving service to our church.

Sr. Patricia Lacey thanked the Bishop,
Fr. Frank Szadiak (pastor of Ss. Peter
and Paul) and the Redemptorist Fathers,
Fr. Andrew Muzyka and all the

Don’t wait until Christmas! Bring joy to a friend with a subscription of
HAIMA JIOPOTA < NASHA DOROHA

He yekanTte Ha cBATO! 3p0biTb KOMYCb NPUEMHICTbL NepeannaToro
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organizations and parishioners of Ss.
Peter and Paul for being part of such a
beautiful day of celebration. Special
thanks were expressed to the committee,
formed from the UCWLC Branch
members, that worked diligently to
coordinate this event, and to members and
spouses who supported the project with
countless hours of dedicated work.

iy

Jean Morrow

Wynyard Celebrated
its 35th Anniversary

In February, the Sacred Heart UCWLC of
Wynyard celebrated its 35th Anniversary
and Membership Tea. Starting with
Divine Liturgy by Fr. Leonid Malkov,
then a luncheon prepared and served by
the Branch Executive and Social Commit-
tee, it concluded with the annual meeting
chaired by President Elizabeth Zahayko.
There were 50 members in attendance.

The other members of the Executive
include 1st Vice-President Jackie Babey,
2nd Vice-President Linda Karakochuk,
Secretary Jean Morrow, and Treasurer
Yvonne Chorney.

The Sacred Heart Ladies Aid Club
was organized in 1948 by a group of very

hard working dedicated women, usually
the wives of members of the Parish’s
Men’s Committee, and acted as the
“sestrytsi” or executive of the Ladies
Organization.

In 1968 the ladies decided to join the
UCWLC, the Eparchy of Saskatoon. To-
day, the Wynyard Branch has three ladies
who serve on the Provincial Eparchial
Executive: Elizabeth Zahayko, Treasurer;
Yvonne Chorney, Auditor; and Jean
Morrow as Press/Reporter and NASHA
DOROHA Journal Correspondent.

Since 1968, 12 ladies have served as
Branch Presidents. The Branch honoured
Doris Sawchen and Myrtle Kachur
having served as presidents between 1948
and 1968.

Thirty-one ladies were presented with
35th Anniversary Buttons and Red Rose
pins in appreciation of their long years of
service. Also honoured were 25-year
recipients Cathy Bzdel, Annie Lalach,
Minnie Zaluski, and 30-year recipients
Jackie Babey, Olga Bashutski and
Bernice Petryshen. The branch also
welcomed three new members: Mary
Antoniuk, Marianne Lalach, and Jennie
Storozuk.

Father Leonid dedicated a prayer to
our “58 deceased members,” followed by
the passing of the “Peace Light” candle to

-

_—7HANDS WORKING TOGETHER
_~;/

Back row: Sally Lalach, Helen Shular, Myrtle Kachur, Alice Pidkowich, Lena Latoski, Ann Popadynec.
Middle row: Victoria Hlady, Doris Sawchen, Lena Proznick, Victoria Leschyshyn,
Alexandra Lazorko, Mary (S) Lewandoski, Kay Babey.
Front row: Annie J.K. Bzdel, Helen Kachur, Myrtle Pawloski, Annie Lasuita, Nellie Babey, Elsie Bodnarchuk.

the Branch President, Elizabeth Zahayko,
by guest speaker and Eparchial President,
Alice Derow of Canora. She spoke on the
importance of being a member. The
women of the Sacred Heart parish under-
stand this very well: they have 78 UCWLC
members! She also spoke on the impor-
tance of continuing to support the church,
youth, needy, sick and shut-ins. “Working
in harmony strengthens a club and makes
one feel good inside,” she concluded.

Elizabeth Zahayko, Branch President

MAHITOBA

AUCWLC

Library in Dauphin
Official opening of the New Parish
Library took place in the Rev. Mitrat
Oucharyk Auditorium. Dedicated to the
deceased members of the League, this
Library has been in the planning stages
for a couple of years now and has finally
reached completion, though
improvements will continue into the
future. A plaque, donated by Provincial
Granite Works, was blessed by Msgr.
Michael Buyachok and will be attached
to the Library wall. It reads “UCWLC
Memorial Library, in honor of our
deceased members. Dedicated
February 23, 2003”. UCWL President
Olesia Kalinowich cut the ribbon to
declare the library open.

The Library will be staffed by parish
volunteers at designated hours and the
predominantly religious content books
and periodicals will be available to
anyone on a sign-out basis. This is an
invaluable asset to our community and is
an excellent opportunity to utilize this
accessible resource that has, until now,
been untapped. The League is extremely
proud of its contributing role in providing
this service.

Cassie Merko
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Challenge Yourself —
Be Your Best Today

O q O Olympic Grandma

2002 Olga Kotelko

By Marjorie Roberts

Who said, “All That Glitters Is Not
Gold”?

Eighty-four-year-old Olga Kotelko
taught school in Saskatchewan and BC
for more than half her lifetime. Raising
two children, teaching school, attending
UBC in the evening and working
summers didn’t allow time for athletics,
except for baseball with her students
whom she encouraged to practice
athletics and to participate in field days.

When Olga retired, reading and
gardening didn’t fill her life. “I must set a
few goals,” she decided. In her inimitable
style, she joined West Vancouver Senior
Centre and signed up for bowling,
ramblers, aqua-size, line dancing, fitness,
painting and tackled the game of bridge.
She went from this to Seniors Slowpitch
and on to Seniors Games as an observer.
“I can do that,” she thought watching
track and field events. Borrowing library
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books on “how to,” and eliciting help
from local high school physical education
teachers, she began practicing discus, shot
put, javelin, etc. Olga says, “My friend
and trainer, Barb Vida, inspired and
encouraged me at every turn.”

At 77, she signed up for the Games
and began her winning streak. The next
year she was in Tucson, Arizona, carrying
our Canadian flag in the National Senior
Sports Classic. Her number was 777. She
won her first gold with 777 pinned on her
back. In 1998, she earned gold medals in
Saskatoon, her old stomping ground,
amidst cheers of family and friends.

In 1999, she was 80 and she was
“hot!” Olga excelled in ten events,
breaking BC, Canadian and World
Records. At the 13th World Masters in
England, she again broke the World
Record on high jump and weight
pentathlon. This year, Olga will be
heading for Puerto Rico and in 2005 on to
Spain!

When asked about her success, she
humbly says, “My goal is being my best. I
seek a healthy lifestyle, accept new
challenges. I like to be positive and
happy!” When asked, “Do you think older
is better?”, she replies, “Yes, and be your
best at it today!”

Olga has done many motivational
presentations to varied age groups. She
always brings along some of her 300+
gold medals. They glitter and so does
Olga, the golden girl!

Olga has always been very active in
the Ukrainian community, practicing and
promoting the cultural and spiritual
traditions and customs according to her
Ukrainian Catholic faith. A member of

the UCWLC since 1955 at Holy Eucharist
UCWLC Branch, New Westminster, she
has served on the Branch, Eparchial and
National levels as President, Vice-
President, Recording and Corresponding
Secretary, convenor and more. She had
contributed to Conventions and to the
1989 Congress. In 1984, Olga was
instrumental in publishing the Eparchial
UCWLC “Ukrainian Traditions and
Modern Cuisine Cookbook.” She was
editor of several parish publications. Olga
still sings in the local Switanok Folk
Chorus and has acted as one of the svachy
in Vinkopletennia, an operetta which had
its début in 1989. It is not surprising that
Olga is well respected in her parish.

Olga thanks God for her interesting
and exciting life. Teaching for 34 years
and now in the last 6 years of her golden
age, challenging herself and others in
Track and Field she says with an
infectious smile “I truly believe that God
is watching over me and that angels carry
my javelin to new heights.”

Olga is thrilled that young athletes
have told her she is an inspiration. They
love competing with an ‘Olympic
grandma’! Her children and grandchildren
are very proud of her, and cheer her on
“Go, Grandma, Go.”

ITo3naiomTecH 3
Poxkamapiecro Haruuoina

Poxamapist Harun6ina (I1lnonak)
HApOJWIIACA B IMiBHIYHIA AJNBOEpTI Bij
OatpkiB, mo npuixanmu g0 Kanamm 1937
poky 3 byugaukoro paiiony B YkpaiHi.
Bona Bupocrana Ha ¢pepmax oxoiuui [lic
PuBup, 1€ CBANICHUKY BiIBiTyBal
napadiro Hopt Crap pa3 Ha micsip. Ane
ii ciM’sI MPAaKTUKYBaJia YKPATHCHKY
KaTOJIUIIbKY Bipy Ta KyInbTypy. [licis
3aKiHYCHHsI CepeIHbOT KoM Poxamapis

BUmJIacs B yHiBepcuteTi B EnMoHTOHI, 1€



3n00yna numiom ocsity (Bl EJT). Bona
BYMJIA B MiBHI4HIN Anb0epTi 1o 1990
POKY, a TIOTIM 3 JYOJIOBIKOM BHIXana 10
[Mupsyx [apk, Ane6epra. Born # Bes ix
poauna € wieHamu napadii Cs.
Bononnmupa Benmukoro B EqMoHTOHI.
Poxxamapis unenka JIVKIKK i 6epe
y4dacTh y poOOTIi Bty Ta enapxisuibHol
ynpasu. ITpencrapuuns HAITIO]
JIOPOI'M B EnmonToHCHKIN Emapxii
OCTaHHIX CiM POKiB, BOHA Ma€ Hait0

CIIY’)KHTH BIIIUTY, €NapXisulbHil yrpasi

Ta YKpaiHCBKil TpoMaJi e 6araTo pokis.

“sI HaibinbIIe 3a10BOJIECHA, 1110
noeroyitas npans B JIVKKK nana meni
0araTo BIYHUX APY3iB Ta PamicThb Bif
pati, sIKy 5 poOJIro pa3oM 3 KIHKaMH 110
Bijiiax Ta B enapxii. B MaiiGyTHboMY,
SIK WICHKA, X0Uy MPOJIOBXKYBATH MPAITO B
opranizarii. [le miit 060B’s130k. Takox
X049y TOPAMUTHUCS 1 CBOEIO MTPUHAIEKHICTIO
1o JIYKXKK, sika mpaiiroe mizx raciom
‘dnst Bora, iepksu i Hapody’,” — Kaxke
nani HarauOiga.

Bona mMae Tppox 1opociux aiteid —
Huxons Maac ([Januino), Harans

Columbia

Dauphin, Manitoba

Hanunak (/lin), Ta Tapac. YV 2000 pori
Posxamapist crana roproro 6adoro 3natu i
Camika, OMM3HIOKIB, KX YCHHOBHIIH B

VYkpaini qouka Hukouns i 35116 lanwmo.

[ ]
" OOHe cA060 36IAbHSIE HAaC 610 msizapa ma |
I P |
ﬂ““ boaio cKummas: me caoso € AFOBOB. H
— Sophocles ¢

|

ﬂo Love is [ike the measles. The older H

o you get it, the worse the ATTACK, H
& — Mary Roberts Rinehart

o0
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Canada’s National Ukrainian Festival
August 1, 2 & 3, 2003

Stay for the Fun!

This year’s outstanding Grandstand Line-up includes:

* Rusalka Ukrainian Dance Ensemble of Winnipeg, Manitoba
* Virtuoso Violinist Vasyl Popadiuk of Toronto, Ontario
* Quick-change Celebrity Impersonator Tracey Bell of Vancouver, British

* Canada’s National Riding and Dancing Cossacks and Company of

» Master of Ceremonies Michael Luchka of Mississauga, Ontario
 Zirka Ukrainian Dance Ensemble of Dauphin, Manitoba
* 2003 House Band Shoom of Winnipeg, Manitoba

» Canada’s National Ukrainian Festival Choir of Dauphin, Manitoba
* Not all performers are in each show.

Box 368, 1550 Main Street S.
Dauphin, Manitoba R7N 2V2
To purchase your tickets, call toll-free
1-877-474-2683 to charge by phone.
For more information, visit our website at www.cnuf.ca
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KaAaEHAAP /AY KRR UCWLC caimpar

2007 2007
Micaub
vonih § 6 7 8 9 10
JliTHi Tabopw ans giten Ta monogai 3anuc giten oo
YKpaiHCbKOT LUKOMMK,
KaTexiam
YKpaiHCbKUI 3anuc CTyaeHTiB Ha
decTnBans, YHIBEPCUTETCbKI Kypcu
Dauphin, MB YKpaiHICTUKM

9-10/ “CBaATKYBaHHSA
poky PoauHun” B
3apBaHuui —
BceykpaiHcbka npowa
B nporpami gyckycii
npo cnpasu poaVHW.
[ns noganbLuoi
iHdhopmauii
prociv@ichistory.org

Registration of children
and youth summer
camps. Contact
Eparchy office or local
parish.

Jul 14-Aug 4/ Ukrainian through
its living culture, U of Alberta

18-21/ KoHrpec,
CaiTtoBuii KoHrpec
YkpaiHuis, Kui ¢
Congress, World
Congress of
Ukrainians, Kyiv,

Ukraine 24-26/ 3'i3g Enapxii —

The Winnipeg
Archeparchial 31st
Convention “...1
BELIEVE...” at the
Parish Centre of the
Holy Eucharist Church
at Watt 460 Munroe
Ave. Winnipeg

D S

-
HoBi yneHun <- New Members Donations < NoxepTBHU
St. John the Baptist UCWLC, $7 Holy Eucharist UCWLC,
Brantford, ON New Westminster, BC

AOAATKN
NOTES

Mpowy nodasamu imeHa ma noxepmeu Ons ny6nikayii y HAIIIIH JJOPO3I.
< Please provide names and donations for publication in NASHA DOROHA

Mpowy Hadcunamu nomiweHHs 8 KaneHdapi 0o EnapxisinbHux ynpas. <> Please forward Calendar submissions to the Editor or Eparchy representatives.
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“Ham Ykpainy 01arocjiopu”

rimMH Ha yecmb npui3dy lManu leaHa lNaena Il @ Ykpainy

Cnosa M. Benes

Mysuka T. Kypuuka

[Mpuitnuia mopa Ham, HOOpaTUMH,
3HOBY 310paTHCh, BPEUITi, BCIM,
He tepnuts yac, i1yTh rofuHy,

Mpuiiwna no- pa HaM, mo - Gpa - TH - MH—

3HOB 3i- Gpa-THChBpeNI - Ti,

Yu OyTu HaM, YM Hi. A4 . N
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Yu Oy - TH HaM, UM Hi I 3eM- mo, Hipin cBili He 3a -

€IUHY B CBiTi, B JXUTTI OJTHY
Ham VYkpainy 30epexu cBATY.
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odiuiitHoro riMHy Ha 4ecTb

npuizay [lanu B Ykpainy y

2001 p. — BHCIIOBHB KiJIbKa BpakeHb PO

noAii 3 npuBoAy Bizuty Ilamu B TopoHTO

. . Or - ye Haul, Ojla-ra - €M MH:—— €-m - Hy BCBi - Ti, B XKHUT- Ti on-
MUHYJIOTO JiiTa. [Ipuraaye, mjo neck pokis
5-6 TOMy 3yCTpi4aBcs 3 JFOIBMH 3-32 A s N . ;
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II B Ykpainy 3minuB 1ie. B Toponro, Ha

BcecBiTHROMY IHI MOJIOZi MHHYJIOTO

JiTa, Bxe Oyno inakue, kaxe Tapac ocobumBo Mononi. bynyun Ha n06po. Ko Tv 3aBx 11 )KUBEIII B

Kypuuk. “Konu nuraroThes Hac, oo 3a BcecBiTHROMY JHI MOJIOI, S TOOAYUB, Tocnopwiii macti, Koiau TH poouI 100po,

KpaiHa, UBIISTYUCH HA KOBTO-OJTaKUTHUI
npanop, Ma kaxemo “Ukraine”, i BOHH
BCI paslitoTh — s pO3yMito, 110 ii 3HAIOTH,
IF0 KpaiHy, SKa CIpaBi cTalla IOCUTh
BEJIMKOIO B 04ax JUIs cBiTy. s MeHe, K
naTpioTa, e HaJ3BHYaiHO BaXKJIMBO.”

Taxox pagye ¥oro i inme.

“MeHi 3aBXKI1 34aBaJIOCS, 1110
HaIEeBHO JIeCh 3a MeXaMU YKpaiHU €

HabaraTo MeHIlIe BIpYIOUUX JIIO/IEH,

110 MO IyMKa He 30BCIM MpaBUIIbHA 1 5 3
IOTO AyXe pamuid. barato momoxi myxe
rapHo i pazo Bitanu [lany. Bonu Bci Taki
mwmpi Ta goopoaymHi! A po3ymiro, 1o 1e
CHpaBi JIIOAH BipyIOUi — MPaKTUKYIOUi
XPHUCTUSHU.”

Bin kaxxe mounomi: ‘“XKurrs
TTOYMHAETHCS 1 KUTTS 3aKIHIYETHCS, 1 BU
HE 3HA€ETE, 10 BaC YeKa€e 4epes I’ sTh

xBWIMH. ToMy TpeOa 3aBKau poOUTH

TU BUTBHUH, TH YUCTHH, TH pagicHUH, 00
TH 3Ha€MI, 0 O He cTanocs, 11 Tebe 1e
HE CTpaIIHo.”

o BiH O6axkae MOJIOI Ta CTapIIUM?
“baxxato BciMm MinHO1 Bipu. He 3BepTaiite
yBary Ha Jiesiki TpyiHolui, 00 B HaIIOMy
XKHTTI MOXKYTb OyTH TPYAHOILI], a
HACTIpaBJi e 11 Hac kparie. Hacripasi
MOJKe Ti TPYZHOII HAaC BeAyTh Ha

MIPaBUIBHUHN IUISX.”
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Pope’s visit to Toronto last year

was caught up in the excitement of

Pope John Paul II coming to our

multicultural city of Toronto. I was
sitting deep in thought in the subway car
thinking there is not a better place for
people of different religions and culture to
come together and understand one
another better. The Pope himself extends
a hand to other faiths. He is the first Pope
in history to preach in a Protestant church,
visit a synagogue, address Muslims in a
mosque and hold prayer services with
Lutherans inside St. Peter’s Basilica.
Little did our Pope know, seventeen years
when he launched the World Day Youth
what a powerful, fascinating and useful
event it would become! It would stand out
as one of the legacies of His Pontificate.

My thoughts were interrupted by
babbling voices — students boarding the
subway car, speaking in different
languages. Their youthful energy filled
the car quickly! Our pilgrims! I met two
nuns from Argentina, students from
Sweden, France and Hong Kong and all
wearing little brown wooden crosses. To
think I wanted to watch the proceedings
on TV when these people traveled from
so far! I immediately went to purchase a
pass. I wanted to be there because of the
Pope’s age and health, making this likely
his last visit to Canada.

When he arrived, [ was struck by his
frailty! He was stooped over with age,
illness from the assassin’s bullet and
Parkinson’s disease. Even more striking
were the Pope’s formidable courage,
determination and energy to walk down
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By Slava Bey

those 25 stairs from the plane: Truly, the
soul leading the body. As I watched, 1
thought, “He is accepting his suffering as
a new challenge!” I remembered what
Cardinal Andrea Deskur said: “If one
doesn’t know the Pope’s spiritual
strength, he cannot be understood!”

Despite his frailty, our Pope made a
detour to Exhibition Place and saw the
300,000 young people from 150 countries
dancing, waving flags and singing, “We
love you, Pope John.” They were the
living example of “the salt of the earth
and light of the world.” The World Day
Youth cross was carried through the
crowds singing Kyrie Eleison and raised
to the stage. Prayers of intercession for
humanity were given in nine languages —
religions and nations are equally valid.
There were 200 priests here in little
purple booths for pilgrims wanting to go
to confession. Where is there a nicer place
to bare your soul to God than under the
trees along the lake speaking to Him
through a priest?

Pope John compared Lake Ontario to
Lake Tiberias of old Galilee where Jesus
made a proposal to the first disciples —
some as young as our pilgrims, the same
words rang out 2000 years ago “Blessed
are they...” — the Beatitudes — the
Magna Carta of Christianity! “Live then,
you are walking to Jesus, to happiness,”
the Pontiff said.

The Way of the Cross, in itself a form
of pilgrimage, was reenacted. It is
Christ’s march of 14 stations to Calvary
and His eventual crucifixion. Pope John

wrote this spectacle for the 2000 Jubilee.
A young 19-year-old Robert Legere acted
the role of Jesus. In pouring rain, we
stood with rosaries in our hands, tears
rolling down our cheeks, reliving the pain
that Jesus went through for us. It was
touching to see Jean Vanier repeat the
acts of love, humility and forgiveness as
Jesus had done the night before He died




— the washing of the feet. With a
basin of water and towel, Vanier and
thousands of others washed one
another’s feet — remembering His
words, “This is my commandment,
love one another as I have loved you.”
Pope John watched this on NBC from
his retreat and later insisted on
meeting the cast.

The Pope met with many young
pilgrims. One was a disabled pilgrim,
Anthony Ramuschak, the son of a
cleaning woman. Anthony’s knuckles
went white as he squeezed the arms of
his wheelchair, colour drained from
his face. It was 7 years to the day that
a fatal stroke destroyed his body and
speech. Meeting the Pontiff was a
dream come true! His tears told it all!

The pilgrims visited nursing
homes, handed out food to the
homeless in parks and crack trade
areas. Catecheses were held in 127
churches, halls and Exhibition places.
More than 100 pilgrims from the new
world, the former Soviet Union,
participated. One student remarked,
“Christians were persecuted during

Ukrainian “palomnyky” are awaiting
arrival of the Pope at the Exhibition grounds

Soviet times and yet they persevered!”

The day had come to hear the
Pope’s open air Mass at Downsview
Park. I boarded a bus at 7 a.m. in
pouring rain, carrying my stool. My
feet were already wet and it was a
long walk from the bus to the Mass
area. The hour was here — the Pope
was arriving! Many shrieked in
delight, wiping away tears and
singing, “We love you, John Paul.”
Next to me a young lady holding a
baby said “It’s a million times cooler
than seeing a movie — it’s like seeing
God, in a way, because He is closest
to God.”

At one point, I was close to the
Pope. He was shaking and failing, but
what caught my attention were his
eyes — they were very much aware of
what was going on. He praised
Canada and said the purpose of World
Youth Day is to bring young people
together in the great cause of peace
and human solidarity. Too many
people know suffering and lives begin
and end without joy or hope. “The
Beatitudes — live the Beatitudes! God
bless you, God bless Canada,” he
ended.

I watched him and thought what
an example he has been for the past
14 years as our Pope; the defiant will,
the spirit! Yet his humble ways filled
me with love. It is difficult to express
the spirit I felt during communion —
it is as if the multitude of people were
gathered around Jesus, all believing in
one God and waiting for His word to
give us comfort and hope.

As I was leaving, I turned
around and over everything loomed a
huge cross, visible for miles, standing
for the sign of God’s love for
humanity.

I came, I saw, I prayed... Thank
you, God.

Sally Bey is a member of

St. Volodymyr’s UCWLC in Thornhill

CONVERSATION BETWEEN
FATHER AND SON
IN THE LAND OF MORIAH

By Pope John Paul I1

So they walked and talked together on the
third day.

Here is the hill, where I shall offer a sacrifice
to God —

said the father, and the son was silent, dared
not ask:

Where is the lamb? We have fire, wood, a
sacrificial knife,

but where is the sacrifice?

God alone will choose it —

This he said, and dared not say aloud

the words: the lamb, my son, will be you —
so he was silent.

With this silence he was falling again into a
soundless hollow.

He had heard the voice which led him.

Now the voice was silent.

He was left with nothing but his own name
Abraham:

He who believed against hope.

In a moment he will build a sacrificial pile,
make fire, bind Isaac’s hands —

and then — what? the pile will burst into
flames...

Already he sees himself as the father of a dead
son,

the son the Voice gave him and is now taking
away?

O, Abraham, you are climbing this hill in the
land of Moriah,

there exists a certain boundary to fatherhood,
a threshold

that you will never cross.

Here another Father will accept the Sacrifice
of a Son.

Do not be afraid, Abraham, go on,

and do what you have to do.

You will be the father of many nations.

Do what you have to do, to the end.

He will stop your hand, when it is ready to
strike that sacrificial blow...

He will not permit your hand to fall,

when in your heart it has already fallen.

Yes — your hand will stop in the air.

He himself will stay it.

And from now on, the Hill of Moriah

will wait

— for on this hill the mystery must be
fulfilled.

From Roman Triptych: Meditations by John Paul Il
Translated by Jerzy Peterkiewicz
© 2003 Libreria Editrice Vaticana
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Women’s Health * 3p0poB’s sxiHOK

CKiJbKH JIIOAUHI NOTPiIOHO BOAU?

Jlikapi pa3 y pa3
HaraJyTh: IIUITE
C  sxnHaiibinbme BOJIH.
ﬁ MoBisaB, TonmuB —
-

MeHe 3’{B. Xouere
Matu rapHuil Burisa? Came Boja,
Ka)XyTh HaM, TIOJIIIIYE CTaH MIKipH
0o0Myus, sika HaHO1IbIIe BTpavae
BOJIOTiCTh yrpoaoBx jaHs. [Ipartoere 3a
komr rorepom? Tex Oinbie nuiTe —
KOJIO IBOX JIITPiB 3a JCHB!

KaHnancbki Ta aMepUKaHChKi BYEHI,
OJTHAK, TIOCM1ITU 3aTICPEUUTH 3araIbHO-
BiJJOMUH MOTJIA, 32 SIKUM JIFOAWHI Tpeda
BUITMBATH 32 JC€Hb OJH3BKO JBOX JITPIB
BOJIM (@ Lie MPUOIIM3HO BiCIM CKIISIHOK).
L pekoMeHaIIisI cTalia MOMYJISIPHOIO
micis J{pyroi cBiTOBO{ BiiHU 1 JIsTTIa B
OCHOBY 4H He Bcix mieT. IIpodecop
yHiBepcureTy bpurancekoi Komymoii,
nietonor Cro3an bapp Ta ii amepukascbKi
KOJIETH 3aCYMHIBAIHCA Y ii CITyIITHOCTI #
PO3MOYaK CBOT TOCHIIKCHHS, a0u
BCTaHOBUTH, CKLJIBKY XK PIJIHA
HacTpaBi Tpeba CIIOKUBATH MIOTHS.

IIpodecop kaxke, 110 Hapasi HE
3HalIIUIa HAYKOBUX ITiATBEPKEHb
MPAaBIJIBHOCTI PEKOMEH/IAIIT TIUTH HA
neHb 8-10 cxistHOK Bomau. Cro3al bapp
BBAXKae: 1l MOpa MOTJIU CTaTh
PE3yabTATOM HEMPABUIIEHOTO
TpakTyBaHHS (aKTy, IO 30POBOMY
OpraHizmy JOpPOCJIOi JIIOAUHH JUIst
HiATPUMYBaHHS €HEPreTHYHOT 0 OajlaHcy
IIOAHS MOTPIOHO JBA-TPH JIITPH PiIUHH.
IMpodecop Haromouye, 110, OYSBHIHO,
i “piIAMHHKAM painioHoM” po3yMminacs He
TIJIBKH BOJA, aJI€ ¥ 1HIII HAIMOI Ta PiIUHH,
0 MicTAThCH y camux npoaykrax! Jlo

MPUKIIay, X0 MicTUTh 01M3bKO 35
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BiJICOTKIB BOJH, M sico Ta puba — Big 50
110 60 BiZICOTKIB.

Ipodecop bapp cnpocroBye 1ymKy,
110 BOJIa MPUTYIUTIOE Bi{4yTTS FOIOY.
“Konu Bu BuIT €Te 6arato BOJIH, CIIpaB/i,
3’SIBJISIETBCS BIJUYTTS CUTOCTI, — KaXke
nierosor. — OIHAK yXKe 3a SKYCh TOJIUHY
[IUTYHOK 3BITTBHSETHCS BiJ PiTUHM, 1 BU
3HOBY TOJIO/IHI”.

3110BXKUBaHHS TaKOIO “TIE€TOI0”, KOJIH
BOJIOIO IPOOYIOTH 3aMiHUTH TIOBHOIIIHHE
XapuyBaHHsI, MOXKE MPU3BECTH JIO TOJIOB-

HOTo 0OJIt0, 3HETPUTOMHEHHSI,

cnazMaTudHuX sBuil. [Ipodecop
BOJIHOYAC KaKe, 110 JIIOJISIM, KOTPi MaloTh
MiABHIICHI (Pi3MYHI HABaHTAKEHHS, a
TAKOX JIACYHAM TaKH Tpeda CIIOKHBATH
Oinpie pinuHu, abW HE TOBECTH OpraHi3M
JIO 3HEBOIHEHHSI.

CKIJIBKY 5 CKIITHOK BJIacHE BOIH
TpeOa BUMUBATU YIPOIOBK JTHS,
nizHaeMocsi, MabyTb, ak BOCEHH, KOJIH
npodecop bapp 3akiHUHUTh CBOE
OCIT IOKEHHS.

Hacms Kocmiox
Excnpec, Kuis 2003

Alzheimer’s Disease » e

A checklist of 10 common warning signs

1. Memory loss that affects day-to-day
function, particularly short-term

memory loss.

2. Difficulty performing familiar tasks.
For example, being unable to prepare
part of a meal or forgetting you ate it.

3. Problems with language. Forgetting
simple words or substituting
inappropriate ones.

4. Disorientation of time and place. For
example, getting lost on your own
street.

5. Poor or decreased judgment. For
example, dressing inappropriately,
wearing winter clothing on a hot
summer day.

6. Problems with abstract thinking. For
example, forgetting what a birthday is.

- -

7. Misplacing “T .
things. Not just \

misplacing the

car keys, but behaviour such as putting

an iron in the fridge or watch in the

sugar bowl.

8. Changes in mood or behaviour. Rapid
mood swings -- from calm to tears to
anger -- for no apparent reason.

9. Changes in personality. A person with
Alzheimer’s can change dramatically,
becoming extremely confused,

suspicious or withdrawn.

10.Loss of initiative. A person with
Alzheimer’s may become very
passive, and require cues and
prompting to become involved even in
very basic activities.

Source. Alzheimer Society of Canada



Where do health

and well-being come from?

In my report on the future of health care
in Canada, I noted that we must set a
national goal of making Canadians the
healthiest people on Earth. Our 47
recommendations for achieving a
renewed health-care system will take us a
long way in achieving this, but not the
whole way. Even the best health-care
system in the world will only be one of
the ingredients that determine whether
one’s life will be long or short, healthy or
sick, fulfilled or empty.

If every citizen had a magic wand and
could bring about the things that
contribute to health and well-being, the
experts might suggest they consider the
following wish list.

B Be rich. Rich people live longer than
poor people and are healthier at every
stage in life.

B Pick your parents well. Make sure they
nurture your sense of identity and self-
esteem and surround you with interesting
stimuli. Prenatal and early childhood
experiences have a powerful effect on

Polio survivor:

By Sonja Pawliw

This is my testimony on my survival of
polio when it was an epidemic here in
Saskatchewan in the late forties and early
fifties. It wasn’t just surviving the disease,
it was surviving it miraculously.

One day in late November I had this
nagging headache. In spite of it, we
bundled up our two little girls, four and
one years old, to visit my parents for

Roy Romanow explains

Roy Romanow was chairman of the Commission on the Future of Health
Care in Canada. Recently, he received the International Foundation’s
public service award. Here are some of the excerpts from his speech.

later health and well-being.

B Graduate from high school and then go
on to college or university. Health status
improves with level of education.

M Don’t work in a stressful, low-paid,
manual job in which you have little
decision-making authority or control, or
are in a toxic physical environment. Poor
jobs equal poor health.

M Don’t lose your job and become
unemployed. Unemployed people suffer
from stress and isolation and can become
poor — and remember what I said about
being poor.

M Live in a community where you trust
your neighbours and feel you belong. A
civil and trusting community promotes
health and life expectancy.

B Live in quality housing, but not next to
a busy street, in an urban ghetto or near a
polluted river. Clean air, water and soil
are vital to your health, as are the
human-made elements of our physical

environment.
The Globe and Mail

HdocnipxeHHsA

Hka eaza —
MaKi 3HAHHA?

BpuTaHcbki BYEHi 3 IHCTUTYTY
3[40pPOB’St AUTUHU OiALLNKN
BUCHOBKY: Bara HOBOHapOXXeHOro
Mae NpsAMUN CTOCYHOK 40 MOro Ma-
TeMaTUYHUX 3ai0HOCTEN.

Sk 3’sicyBany BUEHI, NiTH, IO TIPH
HapOJDKEHHI BOKUIIU MEHIII SIK J[Ba 3
MIOJIOBHHOIO KLJIOTpaMH, i3
MaTEeMAaTUKH Ta 1HIIAX MIKITEHAX
MPEeIMETiB Many Habararo Tipmry
YCHIIIHICTh, HIX “Bak4i” Bil
HApPOJKCHHS MAJTFOKH.

Kpim TOTO0, Ha PO3BUTOK 31i0-
HOCTEH IIOMITHO BIDIMBAIOTh YMOBH
JKUTTS: YAM COPUATIUBIIIE COIiaTbHE
CEepeOBUIIE, Y IKOMY 3POCTAE
JTUTHHA, TUM OUTBIINX YCIiXiB BOHA
Jlocsirae y MaTeMaTHIII.

Taxi 1ikaBi BACHOBKH OYJTH
3po0JieHi 3a pe3ynbTaTaMu
crioctepexxeHHs Haz 11 Tucsyamu
JIOAEH, KOTP1 HApOAWIIHCA Y epIInid

THXIEHb Oepesns 1958 poky.

Excnpec, Kuis 2003

a personal miracle

supper. Later that evening, my headache
got worse. My aunt said she’d come home
with us to help with the children. When
we came home I went straight for the
couch to lay my head into a soft pillow.
While my husband, Fred, was making a
fire in the pot-bellied heater in the living
room, my aunt was getting a fire going in
the kitchen stove and getting the children
off to bed. Fred then went to the barn to

feed and milk the four cows.

By the time he came in, a half hour
later, my arms were going numb, my head
and neck were hurting unbearably, my
legs felt like they were full of ants and |
was cold. Fred said, “We’d better get
going to Yorkton, to the hospital.” With
great difficulty and help, I managed the
distance to the car. Polio was in the back
of all our minds, but no one dared to
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dwell on it because of fear. In silence and
pain we drove the twenty-five miles as the
fear built up. We had no phone at the farm
to call ahead to the hospital to tell them
we were coming, so when we pulled up in
front of the old Victoria hospital, Fred ran
in to get help. An orderly and a nurse
came running to the car and half carried,
half dragged me up the long flight of
stairs to a waiting stretcher. Action then
started, but I was getting more and more
numb, and my chest became tighter and
tighter. I found it very difficult to breathe.
As the doctors hovered over me, I could
see their desperation; they knew it was
polio, but there was no iron lung in
Yorkton.

As Drs. Peter and Stephanie Potoski
were deciding what to do, I was getting
worse; my face and tongue felt like a
block of wood; I could not talk. Dr.
Stephanie then called my parents and a
third doctor. When Dr. Houston came, he
just shook his head. I knew then, I had no
chance. The doctors decided they had to
get me on the plane — fast — to the
General Hospital in Regina, to the iron
lung because my chest was giving out. |
did not want to

oxygen into me; I couldn’t breathe. The
doctor also made provision for Fred to go

on the plane with me even though there

was not room for him. They were sure I
would not make it to Regina, and they
wanted to have him with me.

The ambulance ride was very rough to
the emergency landing field just south of
the hospital where the Logan Greens are
now located. I don’t know how far into
the flight we were when I fell asleep. It
was in that time something started to
happen. The nurse turned to Fred and told
him that I was starting to breathe on my
own. Just before we landed in Regina, |
woke up and I felt so relieved. I could
breathe and I could move my fingers. It

was like coming

go away from
Yorkton to die. I
did remember

back from the dead.
As soon as we
landed, the

that two weeks
before, a young woman, a mother of two
children, had died on the plane on the way
to the iron lung. It was then that our priest
came in and my parents and Fred prayed
at my bedside as young Fr. Paul Maluga
anointed me, prayed, and laid hands on
me asking God for the healing power. 1
felt very peaceful as he spoke to me ever
so gently. “Go in peace to the Lord or He
will return you well.” In that time, all I
could think of were my two little girls at
home needing me and wanting me, and of
me wanting to be with them.

As the nurses prepared me for the
ambulance ride to the plane, the nurse that

was going with me was already pumping
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ambulance was

there to transport me to the General
Hospital. Staff was waiting for me with
the iron lung, but I did not need it. I could
talk a little and my hands weren’t as blue,
but I was still partially numb. They did
not need the iron lung for me. The staff
and my nurse stood around in amazement,
but did not say much. They got me into
bed and watched over me all night. While
they all wondered what transpired, I knew
that it was God’s intervention that spared
my life through Fr. Paul’s healing hands.

Four days later I was sent home to
recuperate. My left side was a little
weaker and a bit paralyzed. When Dr.
Stephanie came to the house, she could

not believe it, and apologized for saying
that I would not make it. At home with
my husband and children and with some
therapy and exercise and a lot of
gratitude, I bounced back to normal life in
a few months. The doctor was right when
she said there was someone much greater
with the power of healing than doctors.

I am very grateful to all. I think God
worked His miracle through every one of
them.

I had six more children after that. We
raised eight children, and now have
fourteen grandchildren and one great-
grandson, with whom we celebrated our
fifty-fifth wedding anniversary.

Slava Bohu!

( Hope Your Day
is @ Piece of Cake

A daughter is telling her mother . ®
how everything is going r—
wrong: she’s failing —d
algebra, her boyfriend broke
up with her and her best friend is moving away.

Meanwhile, her mother is baking a cake and
asks her daughter if she would like some. The
daughter nods, “I love your cake.”

“Here, have some cooking oil,” the mother
offers. “Yuck,” says her daughter.

“How about a couple of raw eggs?” “Gross,
Mom!”

“Would you like some flour then? Or maybe
baking soda?” “Mom, those are all yucky!”

“Yes, all those things seem bad all by
themselves. But when they are put together in
the right way, they make a wonderfully
delicious cake,” the mother replies wisely,

God works in similar way. Many times we
wonder why He would let us go through such
bad and difficult times. But God knows how to
put all things right in His order. We just have to
trust Him and, eventually, they will all make
something wonderful! God is crazy about us!
He sends us flowers every spring and a
sunrise every morning. Whenever you want to
talk, He listens. He can live anywhere in the
universe, and He choses our hearts.

With thanks to Pat Semchuk, Ottawa




Ykpaina Asuim I'opebkoi

Tanuna /layrox

e e MIPUCYTHICTh BiJYYBAETHCS B
I YCbOMY: B KUIBCHKHX BYJIHIISX,
MEMOpIabHIX TaOIUIIX, XyJ0KHIX
TBOpaXx, 110 30epermcs, 1 THX, SKi
sauii. [pucythicts Ay Iopebkoi
BiTYYBArOTh JIFOJIH, IO ii 3HAIU, i Ti, XTO
He OyB ocoOmcTO 3 Hero 3Haomuid. bes ii
iMeHi cporomHi Ykpaina Oyma 6
0iJHILIO0 HA OHY OapBy, THXIlIa Ha
onuH ronoc. be3 el Ykpaina He Oyma 6
3irpiTa 1me oJIHi€I0 BIpHOIO JIF000B 0.
BoHu iy ogHa 10 04HOIL JOBIO.

Auna Hapoawacs i

rpoMajchke KUTTA. JKOIHE MOMITHE
SIBUILIE B CYCIUILCTBI HE IPOXOIUTH 0€3
I'opcekoi. Bona 6epe y4acTs B
PO3MOBCIO/PKEHHI CaMBUaBy, OpraHi3altii
JITEepaTypPHO-MHUCTELILKUX BEYOPIB, 300pi
KOILTIB Ha B3a€MO/IONIOMOTY, ITIANUCYE
KOJICKTHBHI 3as1BH 3 BUMOTOFO JOITyCKaTH
Ha TIOJIITUYHI MTPOIIECH, POTECTH TIPOTH
3a00pPOHU XYI0KHHKAM MaJTFOBATH.
ToramitapHiit Biaai He TOTpiOHE OYIT0
reHiajgbHe OCBiqueHHs ['OpCchKOi B 1F000BI
1o Kpato, 60 Toit Kpaii B cTokpar
NPHMEHIITYBaB HalyMaHHH i

BUXOBYBAJlacs y
3pociiiieHii KuiBChKii
poauni. batbko OyB
JTMPEKTOPOM HaHOIIbIIOT B
VYxpaini kiHocTyzii im. O.
JloB>keHka, a 3roJIoM —
Opecokoi. Poguna sxuna B
JOCTaTKy, OJHAK, AJITi
OpakyBaJio JOCTaTKy
JTyXOBHOTO 1 BOHA TIoYasa
nomryk PigHoi 3emii.

3aKiHYMBIIN XYA0XKHIO K0Ty iM. T.
[IeBuenka, 3aTuM KuiBChKUH XymOKHIH
iHCTUTYT, ['OpchKa BinkpuBae Juis cede
CBIT MHCTEITBa — BEIUKUH 1 TpariaHuii.
I BomHouac BigkpuBae Ykpainy. Bona
MOCHIIIAE TTI3HATH BCEJICHCHKUM
YKpaiHCBKUI KOCMOC, 3p03yMITH,
OCSTHYTH 1 ITOHA] yce — BigoOpa3uTH Bce
B MHUCTEIITBI.

Bona Bupilnia 0CBiYATHCS B MK
M000BI 10 YKpaiHu B OJTUH JCHb — 1
CTaJia PO3MOBIISTH TIIBKH YKPaiHCEKOKO
MOBOIO, pa3 1 HazaBxau. CaMOTYXKH 1 3
JIOTIOMOT'OI0 BUHMTEJIIB J10J1aJ1a IIPaBOITHC 1
BUMOBY. MaHJIpyBaja 3 Ipy3siMH 110
ICTOPUYHHX MICISX. 3TO0M IIe TTalIKe
nopuBaHHs npusedo i B Kiryd TBopuoi
Mornoni, e ureKanacs, rapryBaacs
TBOpYA YKpATHChKa IOTYXHICTB, L0
CTajla IMEHYBaTUCS 3r0JI0M (PEHOMEHOM
HIECTUACCATHUITBA. AJlJIa CTa€ OJHIEIO 3

3aCHOBHHIIb KITyOY 1 BKITFOYA€THCS B

OneHa 3apelbka OHyka
Annu lopcbkoi

IITYYHUH 00pa3 iHIIoTOo
OrteuecTsa.
1964-ro poky pazoM 3
XyZAOKHHKaMH JIromMuioo
Cemukinoro, ['anuHorO
Cespyk, Ilanacom
3amuBaxoro Amna ['opcbka
BUI'OTOBUJIA BETUKHUH
KOJIbOPOBHI BITpax B
KuiBcbkoMy yHiBepcuTETI
im. Tapaca IlleBuenka, 3i
cioBamu Ko63apst: “Bo3seniay Mannx
oTuX pabiB HIMHUX, sl HA CTOPOXI KOJIO HUX
NocTaBIIo cioBo”. Ha paHok BiTpax OyB
KOPCTOKO 3HHUIIECHUH, CKJIO po30uTe.
Anry I'opceky pa3om 3 JIronmuioro
CeMuKiHOIO BUKITIOYEHO 31 CIiIKK
XYIO0KHUKIB.

Aunna ine Ha JJoneuunny, Jlyranumny,
JIe CTBOPIOE BEJIMYHI ITAHHO Y HAPOIHOMY
ctwii. Martepian, sikuit BoHa BUOpana Juist
poboTH — cMaibTa, KOPiHHA AepeB, KOpa,
CKJIO, BYTJUII — CTOCYBABCS CaMe
VYxpainu. 3 10MoMOrolo Iboro Marepiay
BOHA BHOY/IOBYBaJla BIACHHH CBIT
CHPUAHATTS YKpaiHCHKOI icTOpii, imei Ta ii
peasnbHOCTI. Benuki poboTtH Ha OymiBIIsIX
MY3€l0, IIKOJIM BUMaraiad HEBTOMHOT
¢izunuHOi npani. Bona Bmina nparroBat!
JMBOBMXXHMMH ii TBOPAMH CTaIH
MOHYMEHTaJIbHI MO3aiuHi KOMIIO3HUIII

99 (¢

“XKinka-nitax”, “Birep”, “ByrinsHa

kBiTka”, “TIpometei”. A cuctema BOayana

B 1l TBOPYOMY BIJIBHOMY JAYXOBI
HeOe3meKy. 3aImMopr 3aTryBaBcs.

Anny 'opcbKy 3HUILIWIN 32 TEMHUX,
KaXIJIMBHX, 3aIUTyTAHUX OOCTaBHH Y
Bacunbpkosi Ha KuiBnuHi, B XaTi CBeKopa.

I ot Tenep, Ha moyaTKy BecHH,
BacunpkiB BmanoByBas Aty ['opceky y
JIATsI4ii [IIKOJTI MUCTEITB, 10 CTaJI0
Tenep TpaaAuLicto. 3raayBaiu, TOKIaIn
KBITH J0 TIaM’SITHOTO 3HAKY Ha OyAWHKY,
B KoMy 3aruHyna ['opcbka. Buianysatu
BUJIATHY XYAOKHHIIIO TTpHixana ii BipHa
MOJIpyTa ypHAJICTKa, 110 JIOBI1 POKH
mpamtoBaia Ha pazgio “Cobona”— Hanis
CBiTIMYHA, KOJEKAHKH AJUTH —
xynoxuuil Jlroqmuna Cemukina i [anuna
CeBpyK, MIECTUACCITHUKH-
IpaBo3axuCHUKN Bacwius OBCieHKO i
Muxona [1naxoTHIOK, peICTaBHHUI
TPOMAJICHKUX )KIHOUMX OpTaHizaIliil.
[puixana BmanyBaTu c1aBHY 0adycro ii
onyka OseHka 3aperibka — BPOIHBA i
JONUTINBA cTyAeHTKa KuiBchkoro
XYZOKHBOTO IHCTUTYTY, AYy’KE CX0XKa Ha
naHi Amry. Ko cdoTorpadysanacs 6ins
XaTH, TO 3/1aJ10CS Ha MUTB, 110 MOPYY —
MIPOJIOBXKECHHS TAJIAHTY.

B meit nens posmnoroauinocs HeOO.
VYkpaiHa ocMiXHynacst KaTMHOBUM
MIPOMEHEM. .. A MU PO3AYMYBAIH y CyMi
TIPO T€, 110 XYIOXKHHMIISI MOTJIa OyTH
ceoronHi cepen Hac. Ctpidana 6
YKpalHCbKY BECHY... BoHa k Tak
nparnysia YKpaiHi BECHSHOTO JyXy!

Tanuna Jlayiox, scypuanicmka 6 Kuesi

I'pueopin CKOBOPOZA

Hacrnimyn nanemy:

4yM CUBHiIIe 11 CTHCKae
CKeJIsI, TUM ITIBUJIIIIE 1
HpeKpacHillle 3/1iIMaeTbCs
BOHa JIOTOPW.
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KyabTypa i po3Bara

Oea50 kHuxoK, hiromib,
padio/meaedavuenns, KoHyepmib,
BucmabBox ma mysuxu
3 YKPAiHCOKUM 3MICTIOM

2 =
=7
2=

A review of books, films,
radio/TV, concerts, exhibits,
music, theatre dealing with

Ukrainian themes

@Arts and Entertainment

Neskorena berehynia:
Zhertvy moskovskoho-
komunistychnoho teroru

=
The publication of this book is pegged to
the 50th anniversary of the World Federa-
tion of Ukrainian Women’s Organiza-
tions. It contains biographical sketches of
115 Ukrainian women political prisoners
of the twentieth century, listed according
to year of arrest, starting from 1921;
memoirs; poems; fragments of short sto-
ries; and numerous photographs. Among
the featured Ukrainian heroines are
Maryna and Feodosia, the two sisters of
Symon Petliura; Kateryna Hrushevska,
the daughter of the renowned historian
Mykhailo Hrushevsky; the writer Zinaida
Tulub; Halyna Kuzmenko, the wife of the
Ukrainian anarchist leader Nestor
Makhno; and Natalia Shukhevych, the
wife of the Commander-in-Chief of the
Ukrainian Insurgent Army (UPA) Roman
Shukhevych-Chuprynka.
Compiled by Bohdan Hordasevych and
the late Halyna Hordasevych.
Materials selected by the late Nina Strokata-Karavanska.
Designer: Volodymyr Bednarsky.
A publication of SFUZHO,
the World Federation of Ukrainian Women's

Organizations, Piramida: Toronto-Lviv, 2002.
280 pp.

(@) Children’s Voice from Ukraine
A wins 2002 One world/UNICEF
Award for outstanding children’s
radio program. Finalists were from
Ukraine, Belize, Philippines, United
States and Senegal.
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The Ukrainian Canadian
Foundation of Taras
Shevchenko announces

a $25,000 literary award

The Kobzar Literary Award will recognize
outstanding contribution to Canadian
literature with a Ukrainian Canadian
theme.

Among the largest Canadian book
prizes, it will accept works in five
categories: literary non-fiction, fiction,
children’s literature, poetry or drama, in
English, French or Ukrainian. The first
winner of The Kobzar Literary Award will
be announced in the Fall, 2005.

The Ukrainian Canadian Foundation
of Taras Shevchenko is a national,
chartered philanthropic institution
providing leadership by building and
nurturing a permanent endowment fund
dedicated to the preservation and
promotion of the Ukrainian Canadian
cultural heritage and the advancement of
a flourishing Ukrainian community for the
enrichment of Canada.

For further information please contact
lesia@shevchenkofoundation.ca.

=N The Righteous: The Unsung
%&; Heroes of the Holocaust,
Martin Gilbert writes “Yad Vashem (a
Jewish institution devoted to the study of
the Holocaust) has recognized 1,755
Ukrainians — inhabitants of present-day
post-Communist Ukraine — as Righteous

Among the Nations.”

Some of the entries from the index
include Sheptitsky, Father Thumen who
helps a Jew in hiding, Sheptitsky,
Metropolitan Andreas and the Ukrainian
Catholic Church.

From E-Poshta
—~=% Books for
§£2§ summer readin
f/—\ g

Koba the Dread, by Martin Amis
Reviewed by Oksana Bashuk Hepburn

I have been reading — gulping — books
about issues that matter to Ukrainians.
Here is my favorite.

Koba the Dread, by Martin Amis is
stunning. His father, Kingsley, the writer,
had been a Communist, one of many
influential Brits who whitewashed the
terrors of Lenin and Stalin in the former
USSR to suit their socialist values.

G.K. Wells, Cecile and Beatrice Webb,
and most of the staff of The New
Statesman, were lefties too. The senior
Amis retracted his view upon hearing of
the Hungarian uprisings in 1956. Most did
not.

This is a very timely book on the 70th
anniversary of the Famine Terror of
1932-33 in Ukraine. Amis deals with it
and concludes that the ever-present terror
tactic of Communists bent on subjugating
resistance to their will is famine. He
exposes other USSR terrors: Lenin’s
famine of 1922, the liquidation of the
intelligentsia, the Great Terror in the



mid-1930s, and the aftermath of World
War II.

The book is personal and fascinating.
He asks why the leading intellectuals of
the English-speaking world succumbed, in
the first instance, to Communist propa-
ganda then failed to protest its evil. His is
one of the first books in the West to ask
the question: what was worse, the Holo-
caust or Lenin’s and Stalin’s terrors which
eliminated over 20 million human lives?

Regrettably, Amis is privy to English
language sources only, leading me to
bemoan the dearth of translations of the
rich and explicit Ukrainian language
material dealing with this era. Roma
Franko and Sonia Morris, professors in
Saskatchewan, have translated about a
dozen Ukrainian literary books. The
heart-wrenching writings of Olena
Zvychayna describing the unbearable
evils of the Famine and Yezhovschyna
Terrors are their latest, and very much
needed contribution. (Reviewed in the last
issue of NASHA DOROHA. Contact
soniamorris@shaw.ca for details.) The
Amis book is available in bookstores.
Read it; it will make you want to make the
world a better place.

I have proposed that Martin Amis be
considered for a Ukrainian World Congress

special recognition. (See page 38.)
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O.I1. [ToBxenxo 6 onoBidanuni
«Xama»

«...] mobpa 1Iempa 1y TBOS mIaxiIa
CTpaBaMM, TIeYeHM XJIiO0M,
IeYeHVIMI 1 CyImeHrMm s0TyKamm
1 cyx1M HacCiHHSM, 3UUIIM,
KOpPiHH:AM... B TBOT MajleHBbKi
BiKHa TaK IIPVIA3HO 3ariIsaalo
COHIIE, 1 COHSIITHMK, 1 BCSIKI 1HIII
KBIiTW, 1 3UUIA BCUIAKI ITaxydi».

Bixm Hacryny

HA YKPAIHCBKY

Starting in the 18th century, Russia instituted a policy of destruction
of the Ukrainian identity. The first line of attack was to eliminate the

Ukrainian language.

Biapa3y nicns lNepesicnaBcbKoi paau LapcbKUi ypsig posnoyaB
HanonernMBuM HacTyN Ha YKpaiHCbKY AYXOBHICTb, BBaXarouu ii
nikBigaLilo 3anopyKkor 3HULLEHHS1 iICTOPUYHOI YHiKanbHOCTI
yKpaiHcbKoi Hauii. Oco6nuBo HULLIBHOI Hapyru 3a3HaBasa MOBa, fK
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royioBHMM YMHHUK HaliOHaNbHOI O3HaKMW.

MeTpo | 3a60pOHMB KHUrOAPYKYBaHHS YKpaiHCLKOK MOBOHO.
MeTpo Il 3BeniB nepenuncaTti 3 yKpaiHCbKOT MOBW Ha POCINCLKY
BCi Jep>KaBHi MOCTAHOBM i PO3MNOPAIXKEHHS.

3’aBuBcsa ykas KatepuHu Il npo 3abopoHy BrknagaHHs
ykpaiHcbKoto MoBoto Yy Kueso-MorunsHcbkivi akagemii.

CvHOZ pO3nopsiAMBCS BUNMYYUTU YKpaAiHCBKI OykBapi 3 yCiX LLKif.
Byno 3akpuTO yKpaiHCbKi LLKOMM MPW MOMKOBUX KO3aALIbKNX
KaHuenapisx.

3akpuTo HedinbHi 1 6e3nnaTHi yKpaiHCbKi LUKOMW A11s JOPOCIUX.
BuaaHo Banyescbkuin LmpKynsp npo 3abopoHy ApyKyBaHHS
KHUT YKpPaiHCbKOK MOBOIO Ta yKpaiHCbKoro TeaTpy y CxigHin
YKpaiHi.

BupoaHo Emcbkuii yka3 Onekcangpa Il npo 3abopoHy BBE3€HHS
YKpaTHCbKMX KHUT 3-3a KOPAOHY i NiATEKCTOBYBaHHS HOT
YKpaTHCbKOK MOBOIO.

Onekcangp 1l 3a6opoHMB BXMBATU YKpaiHCLKY MOBY B
ogiliHMX ycTaHoBax i AaBaTu yKpaiHCbki iMeHa nig 4ac
XpeLLEeHHSI.

BraaHo po3nopsigXeHHst Npo 3a6opoHy ApyKyBaTW YKpaiHChKi
KHUIM Ons giten.

Ykasom CeHaTy HauioHanbHy KyrnbTypHY i MPOCBITHIO QiSANbHICTb
B YKpaiHi BU3HAHO LUKIANMBOLO.

Y Tenerpami CtaniHa BaeTbCsa Npo NPpUNWHEHHS “yKkpaiHisauii”.
BuaaHo noctaHoBy PUK i LIK BKI(6) “INpo o6oB’si3koBe
BMBYEHHS POCINCHKOT MOBW Yy LLKOMAX HaUioHanbHMUX pecnyorik i
obnacrten”.

CratTa 20 OcHoB 3akoHogaBcTBa Coto3dy PCP i colo3Hmnx
pecnybnik Npo HapOAHY OCBITY 3aKPIMNOE MNOMOXEHHS NPO
BiNbHWI “BUBIp MOBW” HaBYaHHSI, BUBYEHHS 3@ BaXKaHHSAM YYHIB i
GaTbkiB. BUBYEHHS poCiicbKoT 3anuLIaeTbcs 000B’A3KOBUM.
BuaaHo Hakas npo 3axuCT gucepTauin TiNbKM POCINCLKOO
MOBOIO 3 HEOAMIHHUM 3aTBepKeHHAM y Mockai.

MoctaHosa LIK KIMPC npo nocuneHe BUBYEHHSA POCINCHKOT
MOBW, MOAIN KraciB B yKPAiHCbKMX LLUKONAax Ha ABi rpynu Ta
NiABULLEHHS 3apnnaTi BYNTENSIM POCICHKOI MOBW.

MocTaHosa Mnernymy LIK KMPC npo “3sakoHofaBye 3akpinneHHs
POCINCBHKOT MOBU 5K 3aranbHOAEPXaBHOI".

BepxosHa Paga CPCP npuiiHana “3akoH Npo MOBU HapoAiB
CPCP”, ge pocincbkin MOBi HagaeTbCa cTaTyc OdiLinHOI.

Yymaywvkuii winax, Kuie, 2003 p.

YkpaiHcbka MoBa cTae odiuiiHoto B YkpaiHi. (Peg.)
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Ba>ximsi cipaBu

[1epeess0 Beauxux mem, AKi MOpKaAOML HAC

Issues & Opinions

A look at subjects that touch our lives

A dKa BaLLia AyMmkag Mu xo4emo no4vyTtm BiA Bac.

1o B Kanani ¢popmye

MOIO IIEeHTUYHICTh?

3 npusody zonomoeo isineio JIVKKK cs.
Muxonas, Topoumo, 6iobyaucs sacioanus. Kinvka
dymok oonogioaua Ipoiou Jlebiob-Bunnuybkoi 3

3acioanna “3acieacmo 3epHo 0N CKpInjieHHs
penicitino-Hayionanvrol dyxoeocmi”

Bignogigi Tpbox Monoaux ocié Ha
nutaHHa “Lo B KaHagi chopmye moto
ideHTUYHicTL?”

o B meni rmnboko 6yno BkopiHeHe nouyTTs,
Lo 6yt ykpaiHkoto — Benukui aap boxui. Lle Hikonn He 6yno
TArapem Ans MeHe. A Mana noyyTTs, WO S € NPOACBKEHHAM
BENMKOro pody. S Hikonu He Morna ckasatu: ye MeHi balidyxe.

o ByTu ykpaiHueM — Anst MeHe Lie Tak camo, Sk i ByTu kaHagaLem.
YkpaiHcbKa KynbTypa, iCTopisl, yKpaiHCbka MEHTANbHICTb, YKPaiHCbKi
CTpaBu i T.n. — e 6aTaTcTBo, ke POBUTL MOE XMTTS MOBHOLIHHWM.

o Byayuu ykpaiHuem, s novyBaBcs BigMiHHUM Big MOiX Apy3iB KaHaALiB,
ane BifMIHHWM y MO3UTMBHOMY CEHCI: CMPOMOXHUM GiMbLue po3ymiTi
CBIT i Ntogen, KynbTypHO baraTwmm.

B [IpoaHasnizyBaBIIH IIi TBEPHKEHHS, MOXKHA CKa3aTH, IO Ha IIi
MUTaHHS 3HAWIUTKCS BinnoBini. Takoxk mepeaaeThes MoYyTTsS
BIIEBHEHOCTI, IO “YKPaiHCTBO 3 PHUCKOK™ — II¢ II0CH, IO
POOUTH JIFOIUHY JIiacTIOpH O1TBIIT BapTiCHOIO, O17IBIIT KOPHCHOIO
JULSL JIIO/ICTBA.

B PerririfiHi 1 HaiOHAJIBHI BapTOCTI — 1€ cKapOwu, sIKi,
0e3CyMHIBHO, Tpeba ImepeIaTd MOJIOIINM.

B BaxnnBo He 3a0yBaTH MPO 3arajbHOIIOICHKI BAPTOCTI, SAKi
0CO0JINBO TTOTPIOHI YCIM KOPHCHHUM Ta YCIIIIHUM JIIO/ISIM, a
TaKOX YKpalHLSIM.

B Mo>xHa TBEPIUTH, IIO MEPIIOIO i3 THX BAPTOCTEH € TIO3UTUBHA
HacTaHOBA JI0 MepeOOPIOBaHHS TPYIHOIIIB. 3aCO0U
MOOOPIOBaHHSI MOBHHHI OYTH BaXIMBUMH €JIEMCHTAMH
POIUHHOTO BHXOBaHHSI.

B []i BCi IHHOCTI MOJIOIIIOMY TTOKOJIIHHIO MOXKYTh TIepeaTH
TIBKH Ti 0COOH, SIKi caMi UM KUBYTh. “T60i 6uunKu Kpuuameo
Max 2010CHO, wWo A He uyio, wo mu 2ogopuw.”’ Halikpamii cioBa
HE MaTUMYTh JKOJTHOTO eEeKTy, SAKIIO 32 HUMHU He OYIYTh CTOSATH
BYMHKH.

B TpeOa miKPECIUTH BapTICHICTh 3JIyKHU MOKOiHb. bararto 3 Hac

yXe chorosiHi € 6adycsamu i aixycsmu. CrapaiiMocst TUIeKaTH
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What is your view? We would like to hear from you.

TEILIi, aJie¢ 1 BUXOBHO KOHCTPYKTHBHI B3a€MUHU 3 HAIITMMU
BHyKamu. Hexaii sxoHa rpoMajichbka 4m npodeciiftHa mparst Ham
B TOMY HE MEPEIKOKAE; TIepeiaBaiiMo M Te, YUM cami
JKHUBEMO, 1 JJOTTOMOXKIMO TXHIM POIMYaM, a HALIIAM JITSIM,
BHUXOBAaTH MIPAILOBUTHX, BUTPUBAINX, PEIITIHHUX 1 CB1TOMHX

YKpaiHIliB Ha KaHAJACHKii 3eMITi.

Hlykaemo MeToau aJis
30LILIICHHS YICHCTBA

St. Nicholas UCWLC, Toronto, celebrated its 50th
anniversary. Here are some organizational “dos”
that were discussed at a panel dealing with
membership increases

Oxcana Jloza

Ha novarok:

® yIpyIlyBaHb, SIKi IPOICHYBaJIM CTOJITTSMH, € HEOararo.

® KO)XHA I'€Hepallisl yCIaAKOBYE ITEBHI BapTOCTI, JYXOBHI 1
KYJIBTYpHi, MPHCTOCOBYE X 0 CBOIX ACIIO BiAMiHHUX
00CTaBHH.

® KUTTS SIK piuKa: “JI0JIMHA HIKOJIM HE BXOAUTH B TY CaMy
piuky aBa pasu.”

® BHCTAa4Ya€ HaM BiI[HOBiCTI/I Ha CBO€ ITOKJIMKAHHA.

o JIVKIKK mycuth 30epirati piBHOBary Mik MUHYJIUM i

MaHOyTHIM; OJHE 1 APYyTe € MOTPIOHNM.

e Mu 3Haemo, mo Jlira 30aradye Haie KUTTSA 1 JKATTS
LlepkBu. Asie YnMpa3 3MEHIITY€ETHCS YHCIO MOJIOANX
KIHOK, TOTOBHX MPAILFOBATH 3 TAKOIO BIJAHICTIO, 3 SIKOIO
MIPALFOBAIM CTAPLIOTO BIKY JKIHKH.

e JIYKXK Morxe MaTH 1aeKOCSHKHUM BIUIMB HAa MalOyTHI
MTOKOJIIHHS HE 3aBJISIKH 320X0YCHHIO MOJIOJIUX JKiHOK pOOUTH
TE came, 110 MU POOUMO, ajie 3aBISIKU 3a0X0UYCHHIO iX 70
ITiJICTAaBOBHUX MPAKTHK Bipy — a i 0OpMIICHHS ITPOTPaMu
MYCHUTb ITH BiJl HUX.

o Jlira Oyme cy4acHO0 OpraHi3aii€ro, Kojau 0yjie 3a0X0uyBaTu
IHIINX KIHOK 3aCTAHOBUTHCS HaJ CBOIM JKUTTSIM 1 HaJ

JKUTTSIM CBOET POAVHM, 1 JyMaTH 3a OUJIbII BapTOCTI, HIXkK



TUIBKY TIpaLs 1 3po0iTOK, 1 PO BapTICTh AYXOBHOI'O JKUTT, i
PO BapTiCTh IrPOMaACHKOI Npalli Jist 1o0pa i A Kpaniol

JIOJII 1HIIMX JTIFOIEH.

o Jlira Oyme HagaJti AOIUIBHOO, KOJIM Oy/Ie 3a0X04yBaTH
MOJIOJTUX JKIHOK CXOJIMTHCS 1 ITyKAaTH HOBUX MIIXOIB J10
BUPIIICHHS TUTaHb POIWHHOTO 1 MapadisuTbHOTO KUTTS.

JIBi CyTTEBI MiICTaBH 3pOCTY HAIIIOI OpraHi3aiii — Iie JBa
IMUTAaHHA: 1110 1 SK.

OTxe, mepie cToCyeThCs 3MICTY 1 cyTi Hamoi mporpamu.Yun
Iporpama € JIaii akTyaabHOIO JIIS MIHPIIOTO 3arairy, 99 JHIIC
IUTSI TIEBHOTO BiICOTKY MapadisuibHuX kiHOK? Yu mporpamy
Tpeba B 1e90My 3aCTOCYBATH 10 OOCTAaBHH 1 IOTped HOBOTO
MTOKOJIIHHS 1 HOBOTO CTOMITTA?

Hpyre — e nutanHs “sak?”. SIkum criocoOoM 3a1ikaBUTH
HOBHX WieHIB? BifmoBizi Ha I1i MMTaHHS XOBAIOTHCS Cepel HaC, i
Halikpammii cioci6 OpaTucs 3a po3B’si3aHHS OyAb-IKHX
MUTaHb — L€ 3yCTPiy, PO3MOBA, JIiaJior, OOMiH JTyMOK.

[MpakTryno? Ock KijibKa AYMOK JUIS 3peai3yBaHHs.

e MoxHa pa3 y polLli MaTh 3arajbHy 3yCTpid (TaK 3BaHUH
“open house”), Ha SIKy KOXHa WICHKHHS 3aIIpOCHiIa O OIHY
CBOIO 3HAWOMY, CYCIZIKY UM JJOHIO 3 METOIO 3aIli3HATH

Iporpamy 1 I Hamoi opraxi3arii.

o [Ipu Takux 3ycTpiyax MOKHa OYJIO O TaKOX PO3NUTYBATH
PO Cy4acHI MOTPeOH 1 3alliKaBICHH MOJOAUX JKIHOK:
¢ mpodeciiiHa npars;

MOJPYXHI TIPOOJIEMH;

JNHCIMILTIHA 1 BUXOBAHHS JITCH;

eMoIiiHe 310pOB’;

* & o o

nparst 1 MaTepUHCTBO.

e OpraHi3yBaTH CIIJIbHI 3yCTPii ABOX-TPHOX BiIALIIB 3
METOK 0OTOBOPEHHSI HOBUX METOIB JIJIsl 301IbIIICHHS

YJICHCTBA.

e OnuH-71Ba pa3u B pomi MaTé iHGOPMAaTHBHUN BEUipOK,
JIOTIOBIa4aMy SIKMX MOTJIM OM OyTH 0COOM 3 BEITMKHM
JOCBiIoM, Ipo(eciiiHi KOHCYIbTAHTH, aBTOPU KHIDKOK Y1
HAYKOBHX JOCIIPKEHb, HE3BaXKAIOUH Ha T€, YA BOHU
YKpPaTHChKOTO 41 HEyKPaTHCHKOTO MOXO/PKEHHs. TaKi
JIOTIOBII MOTJIH O Mi3HIIIE BUKIMKATH AYMKH 1 TIPONO3HUIIII,
Ha/l IKUMH 1€ HIXTO HIKOJIM B HAIIMX KOJIaX He

3aCTaHOBJIFOBABCsI.

Ha kineub:

Oprani3ariii, sIKi He MalOTh 3HAYHOT'O JIOIUINBY WICHIB, — II¢
opraHisaiii, B SIKHX TPOBIiJI INIIA€ThCI MAIO3MIiHHUM. He pa3 Mu
6aunMo, sIK OfHAa-/IBi 0cobn abo, CKaxiMo, OTHA Majia TpyIa

OJTHOJTYMIIiB KEPYIOTh MPOrPaMOIO 1 Bi3i€l0 AKOICh OpraHizarlii

npotsirom 10-20 pokiB abo i goBuie. Skiio naHa opraHizauis He
Ma€ MOXKJIMBOCTI BUIIPOOOBYBATH HOBI AYMKH, 111€1, CTparerii,
SKIIIO HEMa€e MOXIIMBOCTI OYYTH TOJIOCH IHOTYMIIB, TO JTyXe
MpaBIOIOIOHO, IO TaKa OpraHizamis Oyae HeakTyalbHa abo 3a
SKHHCH yac B3araii nepecrane icayBaru. ko JIVKIXKK xoue
OyTH aKTyaJbHOIO i Cy4acHOIO OpraHi3ali€ero YKpaiHChKUX
KATOJMLBKHX KIHOK, TO BOHa MyCHTb 3BEpHYTH yBary Ha pi3Hi
TOJIOCH 1 [yMKH, OCOOJINBO MOJIOJIINX WICHKHHb.

Okcana Jloza € Opyscunoro cesaujenuxa
i pado 6epe yuacmov 6 napagisiivromy seummi 6 OKi.

Bill C-18: The New Citizenship Act

By Borys Gengalo

Why Care?

Why should we be interested in Bill C-18? Most of us have our
papers — so who cares? The question was answered by Ron
Sorobey during the question and answer period after the
members of the panel had finished speaking. He simply quoted a
newspaper story from the previous week. The Imam of the
Ottawa Mosque had been quoted in the media as saying that, if
he were an Iraqi, he might have taken up Jihad. The first words
out of the government’s mouth were not questions about
confirming the veracity of the reports. They were not even a
condemnation of the statement as not reflecting Canadian values.
The first thing Citizenship & Immigration Minister Denis
Coderre publicly wondered about was the Imam’s immigration
status.

This sort of action is very familiar to those who know the
history of Ukrainians in Canada. During WW1 many Ukrainian-
Canadians had their Canadian citizenship revoked because they
were considered ‘enemy aliens’. In the turbulent period
immediately after the war others had their citizenship revoked,
and were deported, for political reasons. In the Depression others
had their Canadian citizenship lifted, and were again deported,
because municipalities did not want them added to the welfare
rolls. This was illegal, but was done nevertheless. Recently, the
government has taken to trying to remove the citizenship of
Ukrainian-Canadians whom it claims are war criminals, but is
not willing to take them to court on that issue. Instead, it is trying
to kick them out ‘through the back door’. In the Odynsky case,
the judge was explicit in stating that Wasyl Odynsky was
innocent of any war crimes. However, because the law demanded
a very low level of proof in immigration cases, he was bound by
it to revoke Mr. Odynsky’s citizenship.

This is not a complaint about the way Canada has treated us.
After all, Ukrainian-Canadians have, overall, done well. Rather,
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it is a plea to learn from history. There are two lessons: the first
is that it takes very little for politicians to use the law to meet
their own ends. The second is that loosely written laws are an
invitation to abuse.

The Panel

More than half of the audience at the panel came from other
immigrant communities. As well, there were former immigration
officers, immigration lawyers and MPs present. UCPBA(O)
President Borys Gengalo served as moderator. Three MPs,
representing different parties, spoke.

The first to speak was the Liberal member for Kitchener-

Waterloo. At one time was the Parliamentary Secretary for the
Minister of Citizenship and Immigration and member of half-a-
dozen important parliamentary standing committees. Once he
voiced opposition to the draft version of the Citizenship Act,
Andrew Telegdi found himself relegated to membership on the
committee supervising the Parliamentary Library! Mr. Telegdi
paid his own way to attend its hearings across Canada.

Telegdi began by explaining that few things in life are more
important than citizenship. It, after all, is the source of our rights
and the symbol of national values that we cherish.

But, he emphasized, the sections of Bill C-18 dealing with the
revocation of citizenship stand in stark contrast to those values.

Binkpuruit muct no
. Biktopa IOmienka,
nigepa 6ioky “Hama Ykpaina”

[ITanoBHui nane FOmenko!

Haiikpauioro y Bamiii npari.

CnaBa YkpaiHi!
3 moBaroro 10 Bac,
~

Oxkcana bamyk I'enOypH
Penakrop, Hama [lopora

LixaBo Oyno mouyTy Bamri 1ymMKu mpo 30BHINIHIO Ta BHYTPILIHIO MOMITHKY YKpaiHW Ha HEAaBHBOMY BHCTYIIL B
Ortragi, a ocobauBo Barui nobaxaHHs 10 KaHAJACKKOTO YpsAy Ta KaHA/ILIB OA0 MO3UTUBHUX A1l CTOCOBHO YKpaiHH.

BBaxaere, 0 BaXKJIMBUM € THCK 3aXiHOTO CBITY Ha ypsiil YKpaiHH 1010 CTBOPEHHS 3aKOHY PO PO3MOIII BIIaIx
MK TpbOMa He3aJIe)KHHMH eJIEMEHTaMH BIIAJIN: 3aKOHOIaBUOI — BepxoBHow Panoro, ex3ekyruBHOWO — [IpesnieHToMm
Ta rocThLiero — BepxoBHuMm cynom. Jlani, moTpiOHMI THCK Ha BIACHUKIB MPECH, TeJeOaueHHs Ta patio s
3a0e3reveHHsT He3aJIeKHOCT] Ta TOCTYILY Pi3HUM HOJIITHYHHUM TOIIIIaM /10 3ac00iB MacoBoi iH(opmarii. A
HAMTOJIOBHIIIE — II¢ He3aJeXKHi Ta YeCHI BHOOPH B IPHUCYTHOCTI iIHO3EMHUX CIIOCTEPIradviB.

BynbTe nieBHi, 11O 11i CIIPaBU € NPUHIUIIOBUMH ISl KaHAJCHKOTO yPsy, Lie MepPeAyMOBH 10 BKIIIOUCHHS YKpalHU B
JIEMOKpPATHYHY CBITOBY CIUTBHOTY. PO3MOBH 1 THCK Ha Ili TEeMH HE MPUIUHATHCA. YuM mIBUANIE ypsia YKpaiHu JOCSITHE
[UX TOJTITUYHO 3PUTHX JEMOKPAaTHYHUX HOPM, THM IIBHIIC TIOKPAIIUTHCA JIHCHICTD Ta IMIIK YKpaiHH.

Jlonaro, o B IEMOKPAaTUYHUX JIep>KaBax OMO3HUILIS JI0 Aif090i BIaJAX — 1€ HOPMAIbHUN €JIeMEHT JeMOKpAaTii i
3aropyka Toro, 110 ypsij Ai€ Ha KOPUCTh Hapoy. ToMy 00’€THaHHS JEMOKPATHYHUX CHII B YKpaiHi € OakaHuM i
HO3UTUBHHM SBHIIEM. I paTyIIior 3a MOCTYI B TiM Hanpsami. HatoMicTs TypOye, mo 23 memyTaty, BUOpaHi HA MUHYIIHX
BHOOpax 1o 6moky “Hama Ykpaina”, mix TuckoM 3paauin Bac 1 THX, XTO 32 HUX TOJIOCYBAaB i 1aB IM JIOBip s Ta MaHAAT
KepyBaTH JIep kaBolo 3a rporpamoro Bamoro Ooky. B 3axigqHomy cBiTi e 0ys10 0 IOJIITHYHUM CaMOT'yOCTBOM.
XoueThCst BipUTH, 110 HA HACTYITHIX BHOOpax 0coOH, SKi MiITar0ThCs THCKOBI, HE IPUIMATUMYThCS Y KaHTHAATH.

Ikona, o He Oyno Haroau nouytu Bamoi monitnanHoi mnardopmu. ["anaro, e Oyzae dyac moyyTH NO3uIIii JTiepiB
BIZIHOCHO 3a0e3reueHHs 100po0yTy rpomazsH. e Tex dpyHnamMeHTanbpHa cripaBa IeMOKpaTii — OIiHKa TOro, 110
HOJIITHKU OOIISUIH, 110 BUKOHANH. JIUIlIe 3aCTy:KEHOMY YPSIOBI 1a€ HAPO. LIe OAUH IIAHC 10 BIAIH.

Paniro, mo mana Harogay nouytu B Kanani Bami nonmituasi 1yMku 1 moainutucs cBoimu. baxkato Bam Bcboro

Cc. Hon. Gar Knudson, Secretary of State for Central and Eastern Europe
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In some cases, the bill explicitly states that the judge must accept
evidence that would not be allowed in any other court. The right
of appeal to higher courts, granted to all, even the worst of
criminals, would not apply in many citizenship cases. Apparently
when the Parliamentary Committee studying Bill C-18 went
across Canada, it heard a very consistent message: Bill C-18 was
inadequate in protecting citizenship rights, giving too much

few things in life
are more important
than citizenship

unchecked power to politicians and removing most of the normal
protections found before the Courts.

Lynne Yelich (Canadian Alliance: Blackstrap, Assistant
Critic for Citizenship and Immigration) explained that Bill C-18
would set up three tiers of citizenship, depending on if you were
born in Canada and how long you had held your citizenship. The
ease with which the government could deprive you of your
citizenship depended on the tier you were in.

Judy Wasylycia-Leis (NDP: Winnipeg North Centre critic for
Citizenship & Immigration until last month, now critic in four
other areas) stated that citizenship was the highest right, as from
it all others flowed. Reviewing sections of the proposed Act
dealing with both the granting and revocation of citizenship, she
demonstrated how the system would be mostly in the hands of
politicians, how those politicians could act without controls or
requirement for justification in an unjust and highhanded fashion.
Finally, when the courts were involved, the proposed Bill
emasculated them and deprived petitioners of the most elemental
rights of appeal. Judy Wasylycia-Leis ended by thanking the
Ukrainian-Canadian community for being the most prominent
leaders in the movement to have Bill C-18 amended.

All panelists spoke of how, no matter what affiliation, all
members of the Citizenship and Immigration Committee wanted
C-18 changed. A lively discussion followed the presentations.
Thanks to Modest Cmoc for organizing an informative, if
disquieting, event.

What next?

UCPBA(O) Board has decided to write all Ottawa MPs, and the
Immigration and Citizenship Committee of the House of
Commons, expressing our disquiet with sections of Bill C-18.

Borys Gengalo is the President of the active
Ukrainian Canadian Professional and Business Association, Ottawa

® ® .
Maturity is:
“The ability to stick to a job until it is done

The ability to do a job without being supervised
The ability to carry money without spending it

And the ability to bear an injustice without wanting to get even.”

@5e

In Memoriam Donations

Mary Dyma
Educational Fund

Income tax receipts issued on request

Application deadlines

December 31: 2003
spring semester

June 30: 2004
fall semester

For further information, please contact
Shirley Lisowski at 204-339-0954
100 Attache Drive, Winnipeg, MB R2V 3L5

Buy a UCWLC membership
for your daughter, for
your granddaughter!

Buy a subscription to

NASHA DOROHA
as a birthday gift!
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Dopoei wumaui, dear friends,

When Canada’s former Governor
General Ray Hnatyshyn was

lying in state in the Senate chambers, |

noticed two medallions on the Canadian
flag that draped the coffin. One was the
Order of Canada, the other, attached to a
blue and yellow ribbon, was the Ukrainian
World Congress St. Volodymyr medal. It
made me feel proud that Canada’s
Governor General had been a recipient; it
also made me feel good that the UWC
medal had found its way to this solemn
and prestigious state occasion.

This August, at the World Congress of
Ukrainians in Kyiv, numerous worthy
individuals will receive the St.
Volodymyr award for outstanding work
for the Ukrainian people. Congratulations
to them for their considerable
contributions. But there are other worthy
individuals who will not be the recipients.
Theses are the ones I wish to talk about.

I have been struck, recently, by the
fact that there are great international
figures that are helping us in many ways,
yet their significant contributions are no
acknowledged. In some cases, their work
and influence are not even known. |
thought this should be changed and
brought this matter to the attention of the
UWC seeking special recognition for two
outstanding global figures. These two
men have done more for the cause of
freedom and for raising the world’s
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Ocmanne ca1060
... last word

consciousness about the evils that the USSR had perpetrated on Ukrainians than our
community could possibly have done on its own. They are the remarkable Pope John
Paul II and the famous British author Martin Amis. My letter to the UWC, in Ukrainian
follows, and explains my thinking.

2-ro 4epsHs 2003 p.

n. Ackonbg JT03MHCLKMIA
MpesngeHT, CeiToBn KoHrpec YkpaiHuis

LLlaHoBHMI N-He J103nHCbKUA!

Lline moro nucta — 3anponoHyBaTtu o po3rnsaay Exksekytusm CKY cnpasy
cneuianbHOro BUHaropoaxeHHsi KoHrpecom ocib, siki 3pobunu HaassuvanHui
BHECOK Y PO3BUTOK YKpaiHCbKOI CNpaBu Ha CBiTOBOMY MNOfi.

Ak Bu pobpe posymieTe, iHKONK 3’ABNSAIOTLCA HaA3BUYalHi cuTyauii, AKi
BMMaralTb Haa3BMYanHoi yearn. Tomy gossonto cobi npusectn Ao Bawoi ysaru
[Bi CBITOBI 0COOMCTOCTI, ki 3p0bunM konocanbHe JOOPO yKpaiHCbKin cnpasi i
3acnyroByloTb Ha cneuianbHe Bia3HavyeHHsA CKY, HaBiTb Npy YMOBI, O peyeHeLb
HopMarnbHoro npouecy Haropog CKY muHyB.

Mopato Ha Take Hag3BuYariHe Big3HayveHHs CeaTiworo OTus Many Moana
Maena Il, sikmiz 3irpaB knNOYOBY ponb B po3nagi konuwHboro CPCP, a yepes e iy
BW3BOSNEHHI YKpaiHu, i 3a MacoBe OyXOBHe NiAHECEHHS BCiX BipOBU3HaHb HALLOMO
Hapogy, sike Nana cnpu4MHUB CBOIM Npui3gom B YkpaiHy B 2001 p.

Ha ppyre Hag3Bu4yanHe Bia3HaveHHs nogar Jobpe 3HaHOro aHrMikCbKoro
asTopa Martin Amis 3a noro kHwkky Koba, the Dread, sika BnepLue B nonynspHin
aHrMOMOBHII NiTepaTypi CTaBUTb ABa KIMHOYOBI 3an1TK: SIK MOTMM NPOBiAHI 0cobu
aHrNOMOBHOrO CBiTY, AMepUVKM i AHMAiT, HE 3BMHYBaYvyBaTW KOMYHICTUYHE 310, KoMK
3Hanu Npo HLOrO; YOMY CBIT i 3apa3 He 3BMHYBavye Tepop KOMYHi3My, Tak caMo SK
Haumamy? CBoeto kHxKoto Martin Amis po3noBciokye no Linomy CBiTi KPUTUHHO
BaXINUBI ANa Hac TeEMU 3 TakMM BMIIMBOM, SIKUI, B 30PraHi3oBaHiin ykpaiHCbKin
cninbHoTi CKY, € nuwe HegoCTyNHOK Mpieto.

Benvki MOMeHTV NnoTpebyloTb BENNKUX 3yCurb Ta Nogen. Xody BipuTu, Lo
ni3Ha nopa He BigcTpawmTb Hi Bac, Hi Bawwx koner npun CKY Big Benvkoi notpetu
BMHAropoaMTU LUMX HaA3BUYANHKX NpuaTeniB YkpaiHu, Tum GinbLue, LWo ix
HebaraTo, a y Bunagky Cesariworo OTus iHwa Haroga, MabyTb, He 3'aBUTbCS.

BBaxkato HeMOTPIGHNUMK NofanbLUi apryMeHTM Npo CBITOBUIA NPECTUX Ta
peknamy, siky 6 Taki Haropoau npuHecnn CKY. Hagitocs, wo Bawa Ek3ekyTuBa
3p03yMi€e BaXXIMBICTb MOMEHTY Ta Npono3uuii i 3pearye nosutueHo. baxato
nodanbLlumx ycnixie y Bawwi Baxxnuein npaui 4nsa ykpaiHCbKOT CNiNbHOTH CBITY.
3aneBHs0, L0 A pago NpUcBsAYYCs A0 OOBEPLUEHHS L€l cnpasu nig KepiBHULTBOM
CKY.

3anuwiatocs 3 mpsaroto Ao Bac,

f

OkcaHa ba Fen6ypH

Perhaps the time has come to nominate members of our Ukrainian community to
major city, provincial, national and international
awards, and to nominate our great non-Ukrainian
friends for some of our Ukrainian awards.

Enjoy your summer. Jlo 3ycTpidi BOCeHH,



Floral Series. N2 1. Watercolour. Roma Nowakowski — Artist. 1997.

i {(Saskatoon) © 1998
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